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'IVE M/1KM tir. 1 

KATOLIŠKIM 
SLOVENCEM 

Mi amer i šk i S lovenc i lju-
b imo s v s o d u š o s v o j o v e l i k o 
in l e p o d o m o v i n o Z e d i n j e n e 
države . Srečne se čut imo, da 
s m o d r ž a v l j a n i te m o g o č n e 
d e m o k r a c i j e ter radi t e g a 
d e l e ž n i z l a t e svobode in ena-
kopravnost i . 

Radi i z d a j a l s k e g a n a p a d a 
na svoje o z e m l j e , so tudi Ze-
d i n j e n e d r ž a v e m o r a l e prije-
ti za o r o ž j e v o b r a m b o svo-
bode in krščansk ih idealov . 
Stot i soče A m e r i č a n o v se na-
h a j a na bojni front i , da z 
o r o ž j e m v roki oh ran i jo svo-
b o d o svoj d o m o v i n e in vse-
ga sveta . 

Med t e m pa m o r a iti slo-
venski narod v Evropi v svo-
ji lastni d e ž e l i skoz i s trašno 
K a l v a r i j o t rp l j en ja in umi-
ranja , p o p o l n o m a z a s u ž n j e n 
od svoj ih s ovr až n ikov in pre-
dan na milost in nemi los t 
m o č e m teme . V teh strašnih 
d n e h n a s n a š t e ž k o pre izku-
šeni s lovensk i narod mi lo 
prosi , da se ga s p o m i n j a m o 
v mol i tvah . N j e g o v a cerkve-
na vod i t e l ja š k o f a g. Dr. G. 
R o ž m a n in g. Dr. Ivan T o m a -
zič nas rotita, da z d r u ž i m o 
svoje m o l i t v e z mol i tvami tr-
p e č e g a s l o v e n s k e g a naroda 
v stari domovini , da bi ga 
Bog in Mari ja , v ka tere je 
imel s lovenski narod v vseh 
čas ih n e o m e j e n o z a u p a n j e , 
skora j reš i la iz t e g a z e m e l j -
s k e g a pek la . Predobro se za-
v e d a m o , d a more le B o g po-
magat i , p o m a g a t i n a m in 
v semu t r p e č e m u č loveš tvu v 

t e j ve l ik i sili, in le On, edini , 
ki j e Gospod vojn ih trum, 
nas more pr ipe l ja t i do zma-
ge in p r a v i č n e g a miru. 

Radi t e g a smo amerišk i 
S lovenc i organiz ira l i mol i t -
v e n o a k c i j o pod i m e n o m 
"Mol i tvena fronta", d a bi se 
p o n j e j v mol i tv i združ i l i s 
s l o v e n s k i m n a r o d o m v stari 
domovini . 

Mi amer i šk i s lovenski du-
hovniki , kot verski vodi te l j i 
amer i šk ih S lovencev , poz iva-
m o torej v se ka to l i ške Slo-
v e n c e š irom A m e r i k e , da pri-
s top i jo v "Mol i tveno fronto" 
kot č lani . P o z i v a m o Vas , da 
s tanov i tno in goreče mol i te 
za z m a g o n a š e a r m a d e in za-
vezn i šk ih a r m a d in za sko-
rajšni pravični mir. P r a v po-
s e b n o pa, da mol i t e za ubo-
gi, mučen i s lovenski narod v 
stari domovin i , da bi m u 
k m a l u z a s i j a l a z a r j a svobo-
de v e r s k e g a in n a r o d n e g a 
ž iv l j en ja . 

Pros imo Vas , ka to l i ške 
S lovence , in v s o s lovensko du-
hovšč ino , da posve t i t e letoš-
nj i Ve l ik i p e t e k spominu 
o n e g a V e l i k e g a p e t k a , k o se 
j e z a č e l a prebr idka Kalvar i -
ja n a š g a n a r o d a v stari do-
movini . Letošnj i V e l i k i pe-
tek p o s v e t i m o p o s e b n i m 
s k u p n i m in z a s e b n i m molit-
v a m , d o m a in v naš ih cer-
kvah , da bi Bog skora j rešil 
s lovenski narod t e g a straš-
n e g a t rp l j en ja p o Mari j i na 
B r e z j a h , kral j ic i S lovencev . 

S lednj ič p o z d r a v l j a m o naš 
ubog i mučen i šk i t o d a junaški 
narod, n j e g o v e š k o f e in vso 
t rpečo d u h o v š č i n o ter j ih po-
z ivamo, da v z t r a j a j o v t e m 
s v o j e m trp l j en ju v n e o m a j -
n e m z a u p a n j u v B o g a in Ma-

rijo, po kateri , k a k o r trdno 
u p a m o , mu bo k m a l u napo-
čil dan vs ta jenja . 

V imenu amer i šk ih kato-
l iških S lovencev 

Vi tus Hribar, 
B. J. Ponikvar , 
J. J. Oman, 
M. S laje , 
s lovensk i duhovnik i 
v Cleve landu . 

IZ STARE 
DOMOVINE 

D a j e m o v a m k r a t e k p r e -
g l e d p o l o ž a j a v J u g o s l a v i j i . 
Z n a n o n a m je , d a j e k l e t i so-
v r a g t a k o r a z t r g a l n a š o z e m -
l jo , d a p o s a m e z n a m e s t a in 
vas i ne v e d o , k a j se g o d i o-
kol i n j i h , n i t i ne z a s v o j o 
n a j b l i ž j o okol ico . 

V J u g o s l a v i j i še ni p r e n e -
h a l a s t r a h o v l a d a . S o v r a ž n i -
ki še u b i j a j o in p a l i j o , t e r 
o d n a š a j o ono m a l o , k a r j e še 
o s t a lo . O d p o r S r b o v , H r v a -
tov in S l o v e n c e v p a se n a d a -
l j u j e in n a m d o k a z u j e , d a 
t u j č e v a v l a d a ni n i k j e r u s p e -
la , t u d i n e p r e k o d o m a č i h 
k v i z l i n g o v . N j i h o v o časop i s -
j e s a m o t o n a j b o l j e p o t r j u j e . 

Vsi na š i b o j e v n i k i n i so p o d 
e n o t n o k o m a n d o . G e n e r a l 
M i h a j l o v i č , n a š v o j n i min i -
s t e r , n a č e l j u j e v o j a š k i m od-
d e l k o m . R a v n o t a k o p a ob-
s t o j a j o t u d i p a r t i z a n i . R e s j e , 
d a so spo r i . N e k a t e r i o d d e l k i 
d e l a j o n a s v o j o r o k o — t o j e 
t e m n a s t r a n . T o so p o j a v i , ki 
k a k o r s e n c e v k a o s u o k u p a -
c i j e p r i p r a v l j a j o v o j n o . Slič-
ne s t v a r i se d o g a j a j o t u d i v 



drugih deželah, k j e r je od-
por silen, č im hujš i upor, 
tem hujš i je metež — toda 
sovražnik sam nam pr iznava, 
kako težke preglavice mu 
pr izadeva jo , t ako genera l 
Mihajlovič, kakor par t izani . 

Kako je v Sloveniji? Leta 
1900, v začetku 20. s tolet ja , 
je bila izšla kn j iga , v ka ter i 
či tamo nas lednje besede : 

" K a d a r bodo zmagoslavne 
a r m a d e Nemči je zagospoda-
rile od Vltave do J a d r a n a , 
t a k r a t bomo izgnali vse ne-
nemško prebivalstvo iz teh 
k r a j e v in poselili j ih bomo z 
Nemci." 

Kakor so leta 1900 sanjal i , 
t ako oni z d a j de la jo , a to ne 
samo Nemci, temveč tudi I-
ta l i jani . I ta l i janski komisar 
je zaukaza l , da se zapleni 
vse p remožen je oseb, ki bi le 
malo postrani pogledale Ita-
l i jana. Lahi so mojs t r i kome-
dije . Ko so se dvignili z raz-
nih strani protesti proti nji-
hovim zločinom, tudi s s tra-
ni Vat ikana , so postavili, ka-
kor pišeta t ržašk i "II Picco-
lo" in "L jub l j ansko Ju t ro" , 
svoje žrtve pred sodišče in 
j ih obsodili v ječo ali na 
smrt . Neka te re so tudi opro-
stili obtožbe. To vse je le 
igra, ka j t i II Piccolo ne pove 
tega , ka r je ob jav l jeno v Ju-
t ru, da je bil brez vsake sod-
be v L jub l jan i us t re l jen Ku-
kovič, in z nj im osem drugih 
oseb. Tudi ne pove, da je bil 
8. oktobra ubit bivši ban Na-
t lačen. Ubi ja lec se je bil pre-
oblekel v katoliško duhovni-
ško oblačilo in je po uboju 
Nat lačena ušel. I ta l i jani so 
brez vsake sodbe ustrelili 24 
talcev v Ljubl jan i , osumlje-

nih, da so bili jugoslovanski 
p atrioti . 

Kako je na Hrvaškem? Po 
Hi t le r jevem vzorcu je Pave-
lič dne 28. oktobra de ja l , da 
se ne more umaknit i , da ne 
more odstopiti in da sme sa-
mo on govoriti v imenu hr-
vaškega naroda . "Na niko-
gar ne morem prenest i svoje 
odgovornosti ," je de ja l Pa-
velič. Ali veste z a k a j ? Po 
vesteh iz Zagreba so vesti o 
zavezniških uspehih t ako 
preplaši le ustaše, da si vsi be-
lijo glave z vp ra šan jem, ka-
ko se rešiti. Nekater i izmed 
ustašev mislijo, da bi bilo 
na jbo l j e , ka r na k ra tko od-
stopiti oblast Hrvatski Selja-
čki Stranki . Pavel ič pa k l jub 
temu hoče ostati na čelu po-
glavništva. In zato tudi t rdi , 
da ne more odstopiti . Preo-
s t a j a mu edinole še beg. To-
da k a m ? Povsod na Hrva-
škem vlada lakota in nasil-
nost je ravno z d a j n a j h u j š a . 
Šef oskrbe v "Neodvisni" Ko-
vačič, je na nekem shodu de-
jal zbranim k m e t o m : "Tež-
ko je, toda vendar , svojega 
poglavnika imamo." Eden iz-
med kmetov ga je t a k r a t pre-
kinil z v p r a š a n j e m : "P r av 
gospod, toda moralo bi biti 
tako, da bi tega poglavnika 
mogli pojest i ." 

Hrvaški kme t j e z d a j na 
vse načine poskuša jd potro-
šiti svoje kune, t rdeč , da " ta 
naša kuna vsak dan dlako 
m e n j a in p rav za p rav dlako 
i zgub l j a . " ( K u n a — h r v . de-
nar . ) 

Ustaški list piše, da je 
mnogo Hrvatov interniranih, 
ker so zapusti l i vojsko, ko so 
jih vpoklicali v domobran-
stvo. Neka te r i beže k zdrav-

niku, drugi v gozdove, zopet 
drugi pa se p r e d a j o na f ron-
ti. Le izvržki se še bore. 

A v Srbij i se k l jub vsem 
represa l i j am n a d a l j u j e od-
por z nezman j šano silo. Dne 
17. j a n u a r j a so začeli sredi 
Beograda s t re l ja t i na tr i poli-
ca je , ki so služili sovražniku. 
Bolgarske in nemške čete so 
bile v boju s patr iot i na mo-
stu pri Vladičinom Hanu. Pa-
tr ioti so namerava l i pognat i 
most v z rak . Poročajo , da 
most ni bil poškodovan. To-
da Nemci sami p r iznava jo , 
da je bitka t r a j a l a 10 ur. Iz 
t ega je videti, kakšen je nji-
hov položaj . Omenjeni most 
se n a h a j a na progi, ki vodi v 
Grčijo. 

Ako zberemo vse te novice 
in iz n j ih napravimo celotno 
sliko, vidimo, da se ves narod 
bori za osvoboditev. Vsi ve-
mo zda j , da je Hit ler moral 
napas t i Jugoslavi jo , p redno 
je udari l na Rusijo. Jugosla-
vi ja je bila na jveč j a ovira. 
Hit ler bo z d a j uvidel, da je 
Jugos lavi ja že zopet njego-
va na jveč ja težkoča . Nemci 
bi r ad i rešili ka r se da rešiti. 

Danes je n a j b o l j značilen 
poziv pravoslavnega vla-
dike Niko la j a : "Pomozi , Bo-
že, da se brača slože." 

(J . I. C.) 
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V P R E M I S L E K A. Urankar . 

M f M Š l E S E L I T E se z veselimi, j oka j t e z 
jokajočimi bodite vsi ene mi-
sli . . ." To Pavlovo povelje bi 

moglo biti geslo za pravo socialno gibanje . 
Socialno g ibanje je volja božja in socialna 
pravičnost je del kra l jes tva bož jega . Pa 
kako bi mogli lepše izpolnjevat i voljo bo-
žjo, kakor če se res iz srca veselimo z vese-
limi, jokamo z jokajočimi, s katerimi živi-
mo ali se srečavamo v živl jenju. Kmalu bi 
začutil, kako se nam bliža kral jes tvo božje . 

Po tem Pavlovem nauku n a j bi vsak sam 
začel v svojem delokrogu z uspešnim so-
cialnim gibanjem. Bolj bo raslo iskreno 
sočutje, bolj se bo krepilo pravo socialno 
gibanje . Bolj se bodo širila srca, bolj se bo-
do množila dela l jubezni. 

Pavlov opomin je nad mero praktičen in 
primeren za vsakogar. Obraz in oko tvoje-
ga bl ižnj ika ti namreč t ako j pove, ali n a j 
se z nj im veseliš, ali žalostiš. Kdo bi v hišo 
radosti pr i jokal , ali kdo bi v hišo žalosti 
privriskal? Mimo nas hodijo vsak čas lju-
dje, bodisi z veselim ali z žalostnim obra-
zom. Navadimo se prav motriti , prav ume-
vati te obraze. 

Ne bilo bi toliko prepadov, napadov in 
spopadov v človeški družbi , ko bi umeli lju-
d je brati obraz in oko svojega bl ižnjega, 
kakor zna jo brat i knj ige. Mnogi so t ako 
načitani v kn j igah in listih, obenem pa ta-
ko nerodni, nevešči, počasni v b ran ju obra-
zov in oči. Odtod pr iha ja , da se l j ud j e na-
sičujejo z veseljem, ko bi morali krotiti svo-
je veselje in buditi žalostno sočutje. 

Pojdi te malo naokrog po siromašnih 
bivališčih in seliščih; poglej te malo v obraz 
in oko tistim vdovam in s i ro tam; povpra-
ša j te jih, če si morejo privoščiti vsak dan 

k a j top lega ; vtisnite si te udrte oči, ta vela 
lica, te zadušene vzdihe globoko v srce, po-
tem pa pojdite na lahkomiselno zapravl ja -
n je in razvese l jevanje do pozne noči, če še 
morete. "Bodite vsi ene misli . . V tem je 
začetek boljših časov. 

RED kra tkem sem bil v pasjem za-
vetišču. Vsak je dobrodošel tam-
kaj . Ogledaš si lahko vse uboge 

pasje arestante . Zanimive so tudi neštete 
slike naj raz l ičnejš ih pasj ih plemen in vrst. 

Ob vratih je pa v čakalnici dokument, 
ki je za vsakega obiskovavca nad vse zani-
miv. V okvirju je, na steni. Slika psa na 
grobu svojega mojs t ra . Nad sliko so pa pi-
sane besede senator Ves ta : 

"človek, ki ima razum in pamet, je že 
vel ikokrat izdal in prodal l jubezen in pri-
jatel js tvo, pes te ne bo n ikdar izdal, člo-
vek, ki ti je rotil zvestobo, te je že t isočkrat 
opeharil , obrekoval, psoval in grozil z ma-
ščevanjem, pes nima vesti, pa te ne bo uka-
nil. človek si pri besedi l jubezni vse pri-
d ružu je in izgovarja , pes ti ostane pr i ja -
t e l j do groba, ne da bi zato k a j posebnega 
zahteval od tebe." 

Sramoten dokument za človeka, kakor je 
častno za psa. Kolikokrat so te besede res-
nične, čeprav se nam zde pret irane. Ali ni 
grdo, da nas mora kdo psu podcenjevati . . .? • 

Ne d a j m o se od nerazumnih živali osra-
motiti. človek, ki je višjemu rojen, bi se 
moral zavedati , da sta pr i ja te l j s tvo in lju-
bezen — odblesk r a j a . 

• 
V r a ju ni bilo sovraštva, ni bilo grde se-

bičnosti, ni bilo maščevavnosti, ni bilo iz-



da js tva , nevoščljivosti in zahrbnost i . R a j 
— svete san je naše. L jubezen je bila r a j u 
sonce in sreča n jegova . Priklat i la se je za-
vist in nevoščljivost v r a j — šla je l jube-
zen, sreča in ž n jo je prišla solzna dolina. 
V odkri tem pr i ja te l j s tvu človek uži je ko-
šček r a j a , odkri ta l jubezen pr ičara pred 
srce na jk ra sne j še dni in noči naših prvih 
staršev. , 

P r i j a te l j s tvo in l jubezen sta človeku to-
lažba in opora. Toliko je težav in križev 
vsenaokrog, z a k a j si ne bi hoteli teh križev 
ola jša t i z usmevom l jubezni in srečo odkri-
tega pr i ja te l j s tva . Pr i ja te l j s tvo — balzam 
človeškim ranam, l jubezen — zdravilo mo-
ri, ki nas tlači, mori bede in zla. 

Seveda pravo pr i ja te l j s tvo in odkr i ta ne-
sebična l jubezen. Ljubezen, ki se v potrebi 
na jbo l j pokaže, pr i ja te l j s tvo, ki tudi roke 
in srce odpira ne samo oko in usta. 

Zato ne imenuj Boga — pr i j a t e l j a , če 
nimaš pravega po jma o tem nesebičnem 
človeškem pr i ja te l j s tvu . Kdor je našel pri-
j a t e l j a , je našel zak lad . 

Oni pasji dokument v živalskem zaveti-
šču je bil bol j dokument srca, ki se je s sve-
tom skregalo in pri psu iskalo nadomest i lo 
človeške l jubezni . Toda še je v svetu mnogo 
pravega pr i ja te l j s tva , še je nebro j src, toda 
iskati jih je t reba v soncu Jezusovega evan-
gel i ja , ki v vsej svoji dolgi pesmi o duhov-
nosti pozna le en akord in en sam odmev: 
l jubi b l ižnjega kot samega sebe. 

V,PA čednost krščanskega srca je 
odpustl j ivost . Kol ikokrat je v na-
ših srcih le neznosno strašilo — 

zamera . V prav l j icah so živeli psoglavci in 
zmaj i , ki j ih je bilo težko p remaga t i , ker 
so imeli desetero ž iv l jenj , junakov je bilo 
t reba , da so soseščino rešili z m a j a in s t ra-
šila. Tako je t r eba junaštva , da v sebi pre-
m a g a m o lintverna, ki t ako pustoši po srcu, 
l intverna, ki mu je zamerl j ivost ime. 

Odpustimo, kakor Bog odpušča ! Daritev 
Bogu ni p r i j e tna , če nisi v spravi s svojim 
bra tom. Kako bom molil in prosil : Odpu-
sti nam naše dolge, če j az tovarišu svojemu 
odpusti t i nočem. 

• 

L j u d j e smo tako različnih znača jev , na-
vad in posebnosti, da ne moremo drugače , 
kako r da časih treščimo skupa j . Tako je z 
nami kakor s krogl jami na b i l ja rdni mizi, 
krogl je se p o t a k a j o po mizi, d ruga v drugo 
t r e ska jo , n a z a d n j e pa le n a j d e vsaka svojo 
pot, kakor in kamor jo hoče igravec poto-
čiti, t j a se bo potočila. Naša srca so t ake 
krogl je , igravec je Bog. Četudi srca časih 
bu tne jo d ruga v drugo, n a z a d n j e mora na j -
ti pot k z a d n j e m u cilju, namenu, ki ga je 
srcem odločil Bog. Nič ni p ro t inaravnega 
ali p ro t i znača jnega v zameri , pro t inaravno 
pa je, ne odpustit i , zameri ne "odmer i t i " z 
dobrodušno odpust l j ivost jo . Jezi t i se, je 
človeško, ne odpustiti , je sa tansko. Sv. 
Pavel piše: " Jez i t e se, toda sonce n a j nikar 
ne zaide nad vašo jezo." 

• 

Zamerl j ivec , ki ne odpusti, je ali "mu-
lec", ki mulo kuha samo radi užal jenost i in 
sebičnosti, kar je človeška in znača jneža 
nevredno, zamerl j ivec je pa lahko pravi so-
vražnik , k a d a r se hoče zgol j maščevati . 
" K d o r sovraži, ub i ja . " Tak zamerl j ivec , 
j e t o re j ubi javec. Kar je grešno. 

Pomilovanja je vreden zamerl j ivec pr-
ve vrste, ki si z malenkostmi greni življe-
n j e in si beli lase s skrbmi, ki j ih lahko od-
ženeš z skomigom ramen. Zamerl j ivec , ki 
v sovražnosti srce zakrkne , pa si proklet-
stvo je. 

Koliko nesrečnih zgledov te zamerl j ivo-
sti imamo v ž ivl jenju , radi n j e so mnogi 
zgubili vero, u p a n j e in l jubezen do duhov-
nega ž iv l jen ja . Nesrečna zamerl j ivost je 
tol iko naših preponosnih i-ojakov pognala 
v nasprotne tabore , nesrečna zamerl j ivost 
toliko katol ičanov spremin ja v "hinavce", 
ki nosijo svoje srce pred Boga nedel jo za 
nedel jo , pa je to srce pobel jen grob, poln 
smradu sovraštva. 



Obraz bl ižnjega je božji obraz, ker je 
Bog svojo podobo ustisnil vanj . Kdor od-
mika svoj obraz od bl ižnjega, božjo podo-
bo zaničuje, kdor noče poznat i odpustlj ivo-
sti, tudi od Boga odpuščanja dobiti ne mo-
re. Zatisni svoje oko bl ižnjemu, Bog bo 
zatisnil svoje oko tebi, zakrkni svoje srce 
bližnjemu, božje srce se tebi ne bo odpi-
ralo. 

O pride s t a rokra jec v Ameriko, mu 
je mars ika j novo, mar s ika j mu 
uga ja , mar s ika j mu je čudovito, 

mars ika j pa tudi čudno. Meni so se na j -
bolj čudne zdele te premikajoče se ameri-
ške čeljusti. Vse je prežvekovalo. Kdor 
je nava jen gledati prežvekovanje le pri šti-
rinožnih živalih, mu je res prežvekujoči 
človek uganka, če moraš potem še k je ob-
sedeti, ker si ti je obleka prilepila, n a j bo 
že k j e r hoče, radi prežvekovalnega gumi-
ja, ki ga ti l j ud je vsepovsod puste, si še bol j 
hud. če moraš potem kot župnik gledati v 
cerkvi t lak, ves nesnažen in popacan kakor 
kovačev predpasnik radi tega gumi ja , si pa 
že lahko zelo hud. Bog nam p o m a g a j in 
tistim vernikom, ki se še v cerkvi ne morejo 
zdržati , da ne bi žulili gumija . Eno lepo mi-
sel pa mi je vselej zbudil ta prežvekovalni 
gumij poleg vse te jeze in poroga, ki sem 
ga imel za te dvonožne prežvekovavce. 
Zgodba gumija je zgodba o zlatem prego-
voru: kamen na kamen palača, drobtina na 
drobtino pogača. Wrigley je bil človek, ki 
od začetka ni bil posebno bogat . Spomnil 
se je na prežvekovalni gumij , s s ladkor jem 
Prežet in je odprl ma jhno delavnico, zatem 
Pa iz leta v leto potom reklame in dobre t r -
govine razširil prežvekovanje po vsej Ame-
riki in vsem svetu, danes je mili jonar, če-
tudi je z drobnim gumijem in po centu za-
čel. Cent na cent — dolar. 

Ta gumij in šparovec sta si bra ta . Hudo 
je danes na svetu tudi zato, ker sta nezmer-
nost in razsipnost preveč gospodarila. Z 
malim nismo 'b i l i zadovoljni. Pr i malem 
nismo štedili, s centom indi jancem nismo 

znali gospodarit i , pa je v tem vsa umetnost 
zemskega blagostanja . Avto je moral biti, 
obleka na j f ine j ša , hiša na "puf" , skozi vsa-
ko okno je gledal takoimenovani "mort-
gage" (posojilo podomače) , hiša polna 
na j f ine j še ropoti je, čez noč smo iz vašča-
nov in kmetov postali gospodje in gospe, ki 
j im drobtine in kamenčki in k ra jca rčk i ni-
so bili nič več mar . Je res ; banke so popo-
kale, otrok je bilo toliko, dela ni . . . Toda 
petdeset procentov smo pa sami zagrešili. 
Ko bi vsak Amerikanec, ki žveči, mislil tu-
di na zgodbo gumija , na resnico, da so vsi 
bogataši postali mil i jonarj i , ker so znali 
štediti in gospodari t i z malim bi nam bilo 
bolje. Štedljivost je ena naj lepših krepo-
sti, štedljivost ni skopost, je le zlata palica, 
ki o n j e j pravl j ica govori, da je spremenila 
samo z dotikom vse kamen je v zlato, šted-
ljivost je vir telesne in zemske sreče 

Uči pa ta gumij tudi o duhovni sreči. Bog 
ne zahteva od nas, da bi vršili junaška dela 
v dosego božjega kral jes tva . Vsak ima 
svoj talent , s tem kupčuj . Kral jestvo božje 
si kupiš z majhnimi deli usmil jenja , z ma j -
hnimi žrtvami, s kamenčki , drobtinami in 
centi dobril del. Toliko prilik imamo v 
živl jenju, da štedimo v duhovnem smislu z 
vsemi temi majhnimi križi in skrbmi, z vse-
mi temi majhnimi za ta jevan j i . Krščanski 
skavt si. Geslo skavtov j e : One good turn 
every day. Po naše : Vsa j eno dobro delo 
vsak dan, pa bo kupl jeno kral jes tvo božje. 
Le nikar si ne domišl jujmo, da so svetniki 
in velikani božjega kral jes tva čez noč zra-
sli do svoje višine na a l t a r ju in slavi cerkve. 
Z majhnimi dobrimi deli so kupčevali, ra-
di teh ma jhn ih žrtev so bili čez veliko po-
stavljeni. 

Vsak dan pomislimo, da nam pride 
lahko kaj navzkriž ali se nam ponesre-
či. Torej je treba biti pripravljen na to. 

* 

Nihče ni popoln; ne pričakuj torej 
preveč. 



kr i s t janom m a r s i k a j man j -
ka. 

* * * 

p o r o č i l o odbora za kores-
pondenčno ka tehezo v 

Kansasu poroča, da se je v 
vojnem času podvojilo števi-
lo učencev. Dobra pla t voj-
ne : l j u d j e se v r ača jo k Bo-
gu. Ta odbor po pošti uči 
osnovna načela krščanstva 
in ima nad 10 tisoč članov. 

*** 

g a j ne vem, k j e sem ujel na-
s lednjo novico. Poročilo 

je govorilo, da se je ali sveti 
Oče sam ali n jegov t a jn ik 
izrazil , da tudi poslansko 
mesto papeževo na pr ihodnj i 
mirovni konferenci nebi 
mnogo pomagalo k svetovne-
mu miru, če svet ne bo šel va-
se, da bi posvetil duhovne-
mu živl jenju malo več paž-
nje . Diplomacija sploh ne bo 
veliko opravila pri preobno-
vi svetovne družine. Samo 
Bog nam more pomagat i . 
Bog pa t a k r a t pomaga , če si 
človek sam n a j p r e j pomaga, 
t r eba bo to re j človeštvu po-
kaza t i malo več dobre vol je 
za mirno in nesebično soži t je 
z so-ljudmi, pa tudi Bog ne 
bo zaostal s svojo pomočjo. 

*** 

p o vsej Ameriki je krožilo 
pismo pol jske duhovščine, 

ki poziva vse katol ičane, da 
ogorčeno pro tes t i ra jo proti 
pokol jem židovstva na Pol j -
skem in v vseh okupiranih 
predel ih Germani je . Ali je 
bilo potrebno to pismo? Sa j 
smo katoličani načelni na-
sprotniki vseh p r e g a n j a n j 
veroizpovedi. Kdor je za pra-
vega Boga, ne more biti pro-

p r e d s e d n i k je napisal zani-
mivo pismo rabincu Wei-

su v New Yorku, v ka te rem 
povda r j a , koliko naloga ča-
ka vse verske denominaci je 
po vojni. Kakor se s eda j vo-
jak i b o j u j e j o za zmago orož-
ja , se bodo morali duhovniki 
in vsi, ki imajo dolžnost vzgo-
j evan j a , t rudi t i za zmago mi-
ru. Z orožjem si nikoli sreče 
ne priboriš, zato je t reba me-
ča in puške duha . 

R a d i j s k i govornik, Monsi-
n jo r Sheen, je lepo oprede-

lil oni dan poslanstvo krščan-
stva v bodočih dneh. Pravi 
mir temel j i samo na Kristu-
sovem podstavku l jubezni . 

Komunizem prav i : človek 
je s t roj , ki raste , čuti in živi. 

Če je stroj , kako mu moreš 
dat i zapoved : l jubi bl ižnje-
ga? 

Fašizem prav i : človek je 
t u k a j samo za državo, kako 
mu moreš d ržavnemu robotu 
dat i postavo: l jubi bl ižnje-
g a ? 

Svobodomisleci p r a v i j o : 
človek je le r a z u m n a žival, 
čemu živali reč i : spoštuj 
b l ižn jega in n jegove pravi-
ce. 

Krščanstvo ima edino pra-
vo nače lo : človek je ustvar-
jen po podobi božj i , ki n a j 
l jubi b l ižn jega rad i Boga. 
Za to ima tudi krščanstvo 
edino pravico govoriti o no-
vem redu, oziroma o "sta-
r e m " redu, ki je bil že v ve-
ljavi, toda ne v praksi . Kr-
ščanstvu nič ne m a n j k a , nam 

KRIŽEM KRALJESTVA KRIŽA 
A. Urankar. 



ti b l ižnjemu. Nekrščansko je 
vsako versko p r e g a n j a n j e . 
Da bi bili le vedno dosledni 
tudi člani drugih verstev in 
bi bili protestirali recimo tu-
di t ak ra t , ko je tekla v poto-
kih kri mehiških katoliča-
nov, ali v času, ko je Ata 
Turk klal krščanske Armen-
ce in iztrebil vse do zadnje -
ga, n e k a j nad 300 tisoč, tudi 
to se je godilo v našem deset-
let ju. 

*** 

g k o f kanterburški je pred 
mesecem pozival nemške 

škofe, n a j se vendar javno 
izrazi jo glede p r e g a n j a n j a 
in k lan ja Judov na Polj-
skem. Episkopalni škof pač 
ni bral ogorčena pastirska 
pisma nemških škofov, ki so 
kar n a p r e j in nap re j napove-
dovala J a n e z e v : ni ti dovo-
ljeno nacijskim krvoločne-
žem. 

^ e f i t i s t i , po naše bojazl j iv-
ci, zajci , žužamaže , to so 

novi odlični naslovi, ki jih 
d a j e j o laški fašistični fakin i 
svojim i tal i janskim škofom, 
ki so zadn je čase drug za 
drugim protestirali proti kr-
voločnosti fašističnih voja-
kov nad Slovenijo. Far inac-
ci, laški vodja , se tudi zelo 
jezi, da laški katoličani no-
čejo priznati , da se bori jo 
I tal i jani v novi kr ižarski voj-
ski proti boljševizmu. 

*** 

J ^ a Slovaškem so se že tudi 
naveličali germanske nad-

vlade. Ta tako verna dežela 
vedno bol j in bolj opaža, ka-
ko se ji k rade v domovino 
protiverska tedenca. Še 
prosluli Tuka, predsednik 
vlade, je zadnj ič ogorčeno 
zakl ica l : Naš k ra l j je samo 
Kristus . . . Dasi je ravno on 

podpisal dekret , da ž idje — 
spreobrnjenci ne smejo biti 
krščeni v katoliških in pro-
testantskih cerkvah. 

* * * 

y Vat ikanu seda j t i skajo 
sv. pismo v pol jskem jezi-

ku. Poslali bodo knj ige po 
vsem svetu, k j e r se n a h a j a j o 
poljski begunci. Na P o l j -
skem je tudi t i skanje nabož-
nih kn j ig popolnoma prepo-
vedano. 

* * * 

Belgiji in na Nizozem-
skem imajo katoličani 

nad 130 podtalnih časopisov. 
Pretečeni mesec so Nemci 
aretiral i 4 duhovnike in 3 la-
jike, ki so urejeval i petero 
teh listov. Bo Nemce pač dol-
go vzelo, predno bodo izsle-
dili še druge. 

Spoznaj naravo vsakogar in ravnaj z 
njim po njej. * 

Veseli se z veselimi, skrbi s skrbečimi. 

Če si razdražljiv, pridrži svoje bese-
de, če si jezen, ne stori česa prehitro. 

Stori vse, kar moreš, da osrečiš druge. 
* 

Občuj spoštljivo s starejšimi in bodi 
vljuden z mlajšimi. 

* 

Vzemi življenje od vesele strani. 
Bodi prijazen s podložnimi. 

Hvali pred drugimi, gra ja j pa le med 
štirimi očmi. 

Hvali, kadar le moreš, g ra ja j samo, 
kadar moraš. 

Miren odgovor večkrat odvrne jezo. 
Če si po pravici jezen, ne pozabi, da 

si bil tudi večkrat po nepotrebnem. 
* 

V vseh prijetnih stvareh da j prednost 
drugim. 

Pomagaj bližnjemu naprej, toda ne, 
da bi se spravil sam v lepo luč. 

Kadar le moreš, misli, da delajo dru-
gi v dobrem namenu. 



V DUHU PRISTNEGA MUCENIŠTVA 
P o r o č e v a l e c . 

"ISO samo lepe pesniške besede, ka-
da r govorimo in pišemo o muče-
ništvu Slovenije, o n jen i Kalvar i j i , 

o n jenem križevem potu in tako da l j e . Niso 
samo lepe pr imere, po krivici vzete iz evan-
gelijev, nalašč uk radene iz svetih kn j ig in 
obrn jene na posvetno t r p l j e n j e . Slovenija 
je polna narodnih mučenikov, t ako polna, 
da je že s k o r a j vso Evropo ž n j imi napol-
nila, ker sovražnik ni dovolli, da bi v sa j na 
svoji rodni zemlj i zapečat i l i svoj mučeniški 
narodni venec. — 

Slovenija ima med svojimi narodnimi 
mučeniki tud i prave in pristne Kristusove 
mučence! Kot Slovenci g ledamo z vsem 
spoštovanjem na junaški rod svojih na rod-
nih mučenikov in k l a n j a m o svoje glave v 
mislih na nj ihovo br idko usodo. — 

Kot katol ičani ne smemo prez re t i de j -
stva, da premnogi t r pe in umi ra jo res ka-
kor pribiti na križ — ne na kakoršenkol i 
križ — ne na navaden kol iz lesa — na 
Križ, ki ga pišemo z veliko začetnico in se 
imenuje — Kristusov Križ . . . 

Med dvema ogn jema so v domovini na-
ši b r a t j e in sestre, slovenski katol ičani in 
katol ičanke — med ogn jem sovražnega t u j -
ca in med ognjem odpad lega domačina . . . 

Sovražni t u j ec jih t rap i in ubi ja brez ozi-
ra na nj ihovo katol ičanstvo — domači od-
padnik j ih t r ap i in ub i ja brez ozira na nj i-
hovo preiskreno slovenstvo! 

Eden takih mučenikov, ki so že v t r u m a h 
odšli s Križem na rami iz te solzne doline, 
je bil blizu med prvimi na l jub l j ansk i ulici 
us t re l jeni vseučiliški profesor dr . Lamber t 
Ehrl ich. Njegova nasilna smrt je prišla v 
t ako zaple tenih okoliščinah, da je t ežko 
povedati , če so ga ustrelili domači odpad-
niki ali t u j c i sovražni — ali celo oboji sku-
p a j v "b ra t skem z a g r l j a j u " . . . 

Umrl j e kot velik Slovenec, in je umrl tu-
di kot še večj i k r i s t j an . N e k a j tednov p red 
smr t jo je napisal mogočno obtožnico zoper 
I ta l i jane in jo oddal na višjo okupa torsko 
oblast, obtožnico, ki naš teva dolgo vrsto 
laških g rdobi j nad Slovenci . . . P rebra l i so 

jo in jo položili " ad ac ta" , n j enega pisavca 
so pa zapisal i med svoje nepomir l j ive so-
vražn ike . . . 

Mnogo let p red smr t j o je bil vodi te l j slo-
venske akademične mladine. In jo je vzga-
jal v duhu krščanstva, katol ičanstva — v 
duhu katol iškega junaš tva do rados tnega 
s p r e j e m a mučeniškega Križa. Na ves glas 
je svaril p red kugo domačega odpadniš tva 
in se ni nikoli pomišl ja l svoje misli j avno 
izreči. To so vedeli domači odpadnik i in 
so ga obsodili na smrt . . . 

Pade l je veliki mož, obsovražen od t u j e -
ga o k u p a t o r j a kot velik Slovenec, pade l je, 
obsojen na smrt , zavržen kot slovenski iz-
meček od domačih odpadnikov, ker je bil 
velik in močan, močan in velik k r i s t j a n ! 
Katol ičan, duhovnik, apostol! 

Mnogi so šli enako pred n j im, mnogi, 
p remnogi so vedel i : Tudi j a z bom na vrsti 
p r ekmalu , da nas topim Križevo pot . . . In 
j ih je na stotine že, če ne gre v tisoče gro-
zna številka, ki so za dr. Ehr l ichom šli . . . 

In niso šli b rez duha mučeništva. Ni t re-
b a d rugega , da pr i t rd imo temu p r ep r i čan ju 
z vero v srcih, ko da vemo, kakšen pr izor 
se je odigral ob svežem, še n e z a g r n j e n e m 
grobu dr. Ehr l i cha : 

Tisoči so se udeležili pogreba . Zlasti se 
j e zgrni la zadn j i č okoli svojega vod je v ka-
toliški akci j i vsa katol iška d i j a ška mladi-
na. S solzami v očeh, s t r e s l j a j i v žalostnih 
srcih, toda s pogumom v dušah neustraše-
nih — so stotine d i jakov in d i j a k i n j ob Ehr-
lichovem grobu, p reden je začela pada t i 
g ruda na rakev, pokleknile in dvignile ro-
ke — k pr isegi! Kakor votlo odmeva iz 
ognjen ika , p reden se u t rga usodna povo-
d e n j čez rob, so se oglasili zamolkli glasovi 
iz sto in sto mladih grl t e r govorili svojemu 
l jub l j enemu p ro fe so r ju z a d n j e slovo, zad-
n j o prošnjo , z a d n j e naročilo — in so navr-
gli PRISEGO: 

"Gospod profesor , duhovnik božj i , l jubi-
t e l j t r p l j e n j a in l jub l jenec t rpeč ih — videč 
s lovenskega rodu in naš Gedeon : 

V e r u j e m o v občestvo svetnikov, ve ru j e -



mo v vs ta j en je mesa, ve ru jemo v večno živ-
l jen je . In pr i segamo: 

Z vsemi našimi deli, z vsem našim življe-
n jem, v vsakem t r p l j e n j u , vsekdar in po-
vsod, do konca nam namer jen ih dni, s sle-
hernim utripom srca, z vso ostrino duha — 

bomo branili veljavo božje postave v slo-
venskem rodu. Urejeni kot vojska, neu-
klonjivi, neustrašlj ivi kot lev v puščavi — 

bomo vpili Gospodnjo besedo čez vso 
slovensko zeml jo ! 

Z vsemi našimi deli, z vsem živl jenjem, 
v vsakem t r p l j e n j u , vsekdar in povsod, do 
konca nam namer jen ih dni — 

bomo branili slovenski rod, da ga sovraž-
nik nenavidni niti ne pahne niti ne spel je v 
brezdno t eme! — V vsakršnih nadlogah, v 
po t rebah in st iskah, v ječah, v zmedah in 
vihrah, zalezovani od odpadlih rojakov, v 
nevarnostih pred neverniki, v nevarnostih 
v mestu, v nevarnost ih v samoti, v nevarno-
stih pred lažmi sinov črne teme, vsekdar 
in povsod, v veliki potrpežlj ivost i in s Sve-
tim Duhom — 

bomo vz t ra ja l i v borbi za slovenski rod, 
da vzide zmagovito nad mrtvo kačo! 

Gospod profesor , videč slovenskega ro-
du, naš Gedeon: 

posreduj te za nas pred Gospodom Bo-
gom vojnih čet, da nas potrdi za orožnike 
božje na t e j pre l jubi zemlj i ! 

Bodite z nami do konca nam namer j en ih 
dni, da bi nihče ne padel, da bi do konca vsi 
in vse z zvesto s t ražo stregli in stregle, ka-
kor Vam je stregel zvesto in verno naš r a j -
ni b r a t Viktor in r a jn i b r a t j e pred n j im 
enako z n j im! 

Gospod naš Bog, ki si nam vse naklonil , 
nakloni nam tudi mir, mir pokoja , sobotni 
mir — mir! — mir brez večera! 

SVETA MATI BOŽJA VIŠARSKA, 
PROSI ZA NAS! 

* * * 

Moral je biti res veličasten prizor, ko so 
stotine in stotine slovenskega di jaš tva z 
dvignjenimi rokami ob odprtem Ehrlicho-
vem grobu prisegale t ako slovesno prise-

go . . . Poročilo dostavl ja , da so tisoči na-
vzočnih pogrebcev, domačinov in tu jcev, 
silno strmeli nad tem popolnoma nepriča-
kovanim prizorom. 

Jez ik te prisege je namenoma izredno 
slovesen, zato tudi namenoma nekoliko ne-
navaden. 

V prisegi omenjeni "Viktor" je mladi 
akademik , ki je bil z Ehrlichom vred ustre-
l jen in obenem z n j im pokopan — njegov 
vsakdan j i mašni strežnik. 

Ob koncu je prošnja k višarski Materi 
Božji — očividno zato, ker je pod svetimi 
Višar jami dr. Ehrlichu zibelka tekla . . . 

"Obtožnica laških grobi j" , ki smo jo 
orne- in jo je ra jn i dr. Ehrlich sestavil in 
Italijuiiom dostavil, je dospela samo v 
skra j šan i obliki preko mor ja . Kl jub temu 
je dolga in bi vzela preobilo prostora. Mor-
da pr ide k d a j drugič na vrsto v listu Ave 
Maria. Dovolj bodi rečeno, da je t aka , ka-
kor tudi mi vemo po vseh laških grozotah, 
da bi morala biti. 

Kl jub temu, da je Lahe pogumno obtožil 
in krepko obsodil naravnost v lice — je mo-
ral pasti pod krogljo, kot se nava ja , neiz-
prosnih sovragov osišča! 

Kdo n a j razume zmede v domovini, kdo 
n a j tiste med nami razume, ki pozna jo le 
pohvalno besedo za delovanje par t izanov 
— vsi drugi v "pre l jub i Sloveniji" so jim 
kvizlingi in izdaja lc i . . . 

Po vsem tem, ka r vemo iz poročil domo-
vine, moramo reči : 

Katoliška Slovenija se bo ali dvignila k 
povsem novemu živl jenju po vzt ra jnost i 
svoje v krvi in Križu posvečene mladine — 

ali bo pa padla v prečastni grob kot so 
padl i milijoni od začetka krščanstva — kot 
MUčENIKI KRISTUSA KRALJA, neslav-
no in nečastno pred svetom, pa zato kot 
SEME KRŠČANSKE KRVI, iz ka terega pri-
kli je VEČNOSTI SLAVA — in novo zma-
goslavje VESOLJNI CERKVI na zemlj i . . . 



BARAGOV SVETILNIK 

ADNJO nedel jo v j a n u a r i j u — priporoča Barago-
va Zveza (to je zveza duhovnikov in la j ikov — 
Baragovih častilcev) n a j bi naš nasel jenec in 

vsaK, komur je svet Baragov spomin, povzdignil svojega 
duha k zvišenemu vzoru krščanskega apostolstva, k Ba-
ragu, ki je pred s tole t jem po istem kontinentu, ki ga ho-
dimo mi, hodil pot na jveč jega mis i jonar ja . 

Že spomin na enega naših na jveč j ih slovenskih nase-
ljencev v Ameriki n a j nas k temu bodri. Sa j nam je vse, 
kar je v zvezi z našim narodom, danes toliko bolj d rago 
in pri srcu, ko tam preko mor j a skuša jo iztrebit i sloven-
sko ž ivl jenje do z a d n j e g a diha. Komur je le še k a j l ju-
bezni v srcu do slovenskih svetinj , slovenskih l judi in slo-
venskega dela, mora ob spominskem Baragovem dnevu 
postati in reči : glej, k a j zmore naš t rud , k a j zmore naša 
slovenska volja. 

Baraga je eden mnogih in na jveč j ih naših Slovencev, 
ki je z svojim neumornim delom povdar ja l , ka r mi s eda j 
t ako radi p o v d a r j a m o : dali smo Slovenci t e j ameriški 
zemlj i mnogo svojih žuljev, mnogo svojih misli, že l ja in 
življenskih utripov, dasi smo potomci n a j m a n j š e g a rodu 
na svetu. Ob misli na Barago bomo de ja l i : ni nas t reba 
biti sram večjih narodov, ki so na videž veliko dali Ame-
riki, dali smo ji t rd ih delavcev po tovarnah , dali kreme-
n jakov za rudnike, dali t ežake za vse mogoče plavže, dali 
piscev in kul turnih delavcev, med p i joni r j i — pijonirsko 
delo je n a j t e ž j e — pa enega, ki je svojo telo in dušo zaril 
v ozare ameriških ledin in dese t le t ja oral, oral, oral, do-
kler ni smrt vzela misi jonarski p l jug iz njegovih rok. 

Baragova nedel ja n a j t o re j v nas zbudi ponos, da 
smo ro jak i tega velikega apostola. Ponos in zavest, da 
ko prosimo in moledujemo Zedin jene države pomoči za 
svojo tep tano prvo mater , da ne prosimo kot berači am-
pak kot upniki, ki j im je Amerika n e k a j dolžna za vse 
težko delo, ki so ga Slovenci doprinesli k civilizaciji te 
naše nove domovine . . . 

Baraga je bil apostol evangel i ja , ki je našim dnem 
na jbo l j š i "čar te r" , po ka te rem mora uravna t i svet svoje 
ž ivl jenje , če hoče boljše bodočnosti, če hoče zmage za 
novi mir med narodi , če hoče zada t i z a d n j i uda rec sebič-
nosti novega reda , ki ga z krvjo , bombami in ognjem 
us i l ju je jo moderni tr inogi vsemu svetu. Brez l jubezni in 
pravičnosti, p ravi jo in pravimo, ne bo p ravega miru, bo 
čez dva jse t let nova vojska, bol j krvava in bol j s t rašna 
od te, ki jo s e d a j vo ju jemo. Baraga je sicer svetniški 

POROČILA 
BARAGOVE 

ZVEZE 

Malo smo se zgenili letos, 
razvesel j iva poročila pr iha-
j a j o od mnogih strani . Bara-
gova nedel ja je za nami, p ra -
znovali so jo po večini žup-
nij . Dasi smo že zadn j i č pro-
sili za poročila iz f a r a , jih 
nismo preje l i mnogo, a ta, ki 
smo jih prejel i , so toliko bolj 
navdušl j iva. Ta leta vojske, 
ko nimamo pravih stikov, ne 
z Slovenijo, k j e r tudi de la jo 
za to akci jo, v kolikor more-
jo delati , stika nimamo z Va-
t ikanom, k j e r se bo proces 
za svetniško poveličanje vr-
šil. Ta leta, pravim, se pri-
pravl jamo, da bomo potem 
toliko bolj udaril i in h i t re je 
prišli do svojega cilja. 

Zato je važno, da to Bara-
govo nedel jo upe l jemo v vsa-
ki župnij i . P rav vsaki. Slo-
venske župni je se redči jo . 
Dokler so še slovenski sveče-
niki na teh f a r a h , imamo lah-
ko veliko u p a n j a , pa tudi za-
slombe, dokler še naši l j u d j e 
žive, imamo v vsakem slo-
venskem katoličanu Barago-
vega častilca, ki bo v svoji 
družini n a p r e j širil češčenje 
Baragovega imena in otro-
kom govoril o tem velikem 
slovensko ameriškem možu. 

Ponovno na srce polagam 
vsem našim p r i j a t e l j em in 
pospeševalcem B a r a gove 
Zveze, da store vse, kolikor 
je mogoče, da se t a Barago-
va nede l j a ustali v našem na-
rodu. K j e r je le mogoče, n a j 
se to Baragovo nedel jo pobi-
ra tudi zbirka za sklad Ba-



zgled, kako živeti po evangeli ju, kako ljubiti Boga in 
bl ižnjega, kako dati Bogu, ka r mu gre in dat i b l ižnjemu, 
kar n jemu gre. Ob besedi "svetnik" se vedno zgrozimo 
l jud je , kot da bi hoteli reči in kakor vedno prav imo: 
"Svetnika lahko občuduješ , pa ga ne moreš posnemati ." 
— Pa je bil le tudi Baraga človek, iz kosti in mesa kot 
smo mi in nam je prav po človeško pokazal , da lahko tudi 
človeško živimo in smo Bogu všeč ter l judem ljubi. Ni 
t reba, da bi moral svet gledat i nato, da mu zrase jo an-
gel jske perutnice, ker tega nikoli dosegel ne bo. L jud j e 
smo in moramo l j ud j e ostati. Toda bodimo bolj spodobni 
l jud je , bolj pošteni l j ud je , bol j pravični l j ud j e . Ne švi-
gašvaga jmo vedno med peklom in nebom, med hudobcem 
in angel jem. Ne pr i s to ja jo nam ne krila angel jev, pa tu-
di ne rogovi in rep zlomška. Kakor hitro bomo začeli 
pr iznavat i Bogu mesto v vsakem našem počet ju , bomo že 
tudi laž je gledali v svojem sosedu, svojem sorojaku, svo-
jem tovarišu božj i obraz in človeški odblesk pravičnosti 
božje. Dali bomo Bogu čast, dali bomo čast in p r i znan je 
dobremu imenu bl ižnjega, privoščili bomo bl ižnjemu nje-
govo mesto v stvarstvu, spoštovali v n j e m namen, ki ga 
vsak človek ima na zemlji , da postane božj i posinovljenec. 
Privoščili mu bomo nebesa in srečno večnost, privoščili pa 
tudi zemljo in srečno časnost. Bolj podomače : dali mu 
bomo kruha vere, od ka terega zavisi duša, pa tudi črnega 
in belegra kruha , od ka te rega zavisi telo. Brez Boga ne 
bo nove pravičnosti, brez Kristusa ne nove l jubezni, brez 
vere v dušo bo vera v telo in srečnejše ž iv l jenje tega tele-
sa na zemlj i le p razno s an j a r en j e . Baraga nam je po-
kazal , da se da po krščansko in po evangel i jsko živeti, pa 
doseči visoko starost , biti zdrav in zadovol jen s križi in 
težavami ž iv l jenja in še ut i rat i drugim pot do lepših dni 
z svojim zgledom, z svojim naukom in z svojim živim po-
snemanjem Kristusovih čednosti. 

Baraga nam je z svojim prenašan jem težkega pokli-
ca zgled in pobuda l judem današn j ih dni. Na vseh stra-
neh nam gromadi jo polena pod noge, polena odpovedi, 
z a t a j e v a n j a in ponižanja . Baraga nam pravi z svojo 
močno voljo, da je velika neumnost t aka polena pred se 
brcavati , godern ja t i in prekl inja t i , ke r sebi pot le še bolj 
otežkočimo. Baraga je bil pameten in je ta polena pre-
koračil, pa čim več mu jih je Bog, mu jih je so-človek na-
metal na pot, s tem večjo vz t ra jnos t jo j ih je prehodil . Ob 
Baragovem zgledu se bomo povzdignili do zadovol jnej -
šega izvrševanja svojega poklica. N a j bo ta poklic uči-
tel jski , delavski, materni poklic, ali poklic vo jaka , du-
hovniški poklic ali težaški poklic, vsi ga bomo z a n a p r e j 
bolj pametno vršili. Vršili tako, da bo nam samim v do-
bro, da bo dobro vsemu človeštvu. Vse to žr tvovanje , 
vsa ta odpoved, ki nam jo je prinesla vojska, pri k ruhu in 

ragove Zveze. Ta sklad bo 
potem na jb l i ž j a pomoč, da 
se delo za proces t a k o j prič-
ne. Kolektamo za vse mogo-
če reči po vseh cerkvah in 
naši l j ud je prav radi prispe-
vajo, če jim duhovnik s pri-
merno besedo obrazloži, za 
k a j gre. Z a k a j nebi še za to 
dobro stvar malo zbiral i? Mi-
slim, da pač noben izgovor 
ni na mestu. 

Kakor mi poroča ta jn ik 
Baragove Zveze, so po neka-
terih naselbinah to zbirko 
imeli in nabral i lepo svoto. 
Ta način zb i ran ja v cerkvi 
je tako prakt ičen, ker ni 
t reba l judi potem še posebe 
nagovar ja t i in dregat i po 
pismih, če bi župnik bil po-
zabil na to, pa ga l j ud je sa-
mi spomniti pri seji društva 
Najsv. Imena, ali pa Materi-
nega društva, Mari j inega 
dekliškega društva. Prilik 
je zato dovolj. Bo. g. župnik 
toliko r a j e oznanjeval , če 
pr ide od l judi samih prošnja 
za tako zbirko. 

H koncu svojega naročila 
n a j spet omenim — da ne 
bom le o dena r ju govoril — : 
p ropag i r a j t e Baragovo delo 
vsepovsod. Vsak Baragov ča-
stilec je tudi promotor in po-
speševate l j te akcije. Ni to 
samo dolžnost- nas uradni-
kov in p ropagandnega ured-
nika. 

Z a h v a l j u j e m se našim ča-
sopisom, Glasilu Jednote , A-
meriški Domovini in Ameri-
kanskemu Slovencu za član-
ke, ki so nas pozivali k lepše-
mu praznovanju Baragove 
nedel je . 



hrani , obleki in obuvalu, pri p r e v a ž a n j u in drugih uži tkih, 
ki so nam s e d a j p r ik ra j šan i in u t rgani , nam bo prineslo 
lepšo bodočnost, če bomo pravi, m a n j sebični, bol j l ju-
beznivi, m a n j sovražni, bol j pr izanesl j ivi , m a n j versko 
brezbr ižni , pa bol j duhovni. 

Baragova nede l ja n a j bo vsako leto nam Slovencem 
živa propoved za boljše soci ja lnejše in bra tovsko živ-
l j en je . 

Zato podp i r a jmo poče t je Baragove Zveze, ki ima na-
logo, da povel ičuje našega apos to la ta . 

P o s n e m a j m o ga . 
Pospešu jmo vsepovsod delo za n jegovo ime. 
P o d p i r a j m o Baragovo Zvezo v gmotnem oziru, da 

časih k a j d a r u j e m o na namen dela za Baragovo beat i f i -
kaci jo . 

P r ipo roča jmo se mu v vseh svojih po t rebah , Bog ne 
bo po Baragi hotel poveličati slovensko ime, če sami ne 
bomo prs ta p remakni l i in k o r a k a napravi l i . 

P r ipo roča jmo se vsi v svo-

j ih t ežavah Baragu . 

Matere , prosite Baragove-
ga varstva za vse svoje f a n -
te-Slovence, ki se n a h a j a j o 
po naših f r o n t a h . Vojaki , pri-
poročite se Bogu po priproš-
nj i Barage , da se bote k e d a j 
srečni in zdravi vrnili do-
mov. 

Pozd rav v Baragu . 

Rev. F. Scheringer , 

p redsednik B. Z. 

TAJNIKOVO 
POROČILO: 

V Baragovem Svetilniku 
pr iobčujemo misli, ki so jih 
naši duhovniki poda ja l i na 
Baragovo nedel jo . N e k a j po-
ročil je prišlo, kot smo zad-
nj ič prosili l judi, da se ta po-
ročila ne ponav l j a jo po vse-
bini, pa te misli ka r s k u p a j 
p o d a j a m o . Preber i te glavni 
članek. 

Od mnogih s t rani smo pre-
jeli vest, da so po naših cer-
kvah to nede l jo lepo o b h a j a -
li. Duhovniki so l judem po-
jasnjeval i , kdo je bil Bara-
ga, z a k a j ga moramo poveli-
čevati. Upamo, da bodo nji-
hovi govori obrodili mnogo 
sadu. Predvsem v duhovnem 
oziru. Da se bomo toliko ra -
je priporočevali svojemu a-
postolu in ga tudi posnemali . 

• 
Po mnogih župn i j ah so ce-

lo imeli kolekto za Barago-

vo Zvezo. Kar je zelo hvale-
vredno. Pa tudi prakt ično, 
kako r to p o v d a r j a predsed-
nik Zveze, F a t h e r Scherin-
ger . Koliko časa, p a p i r j a in 
sitnih p rošen j bi si pr ihrani l i 
na ta način. » 

• 

Na prvem mestu v tem o-
ziru je f a r a sv. Š tefana v 
Chicago, k j e r so zbral i vrli 
š en t š t e fančan i svoto v zne-
sku $197.57. Na tem mestu 
jim ob l jub l j am, kako r tudi 
drugim vrlim darovavcem, 
da j im bom poslal lepo bar-
vano podobico škofa Baraga , 
ki smo jih ravno s e d a j dali 
natisnit i . Vsak bo te slike 
vesel. Obenem bo to nekak 
rez i t za n j ihov da r . Bodo ve-
deli, da smo nj ihov d a r v re-
du pre je l i . 

Na d rugem mestu je f a r a 
sv. Terez i j e v Johns townu , 
k j e r so zbra l i svoto v zne-

sku $40.42. Piše župnik Rev. 
T. Hoge to-le: 

Z a h v a l j u j e m se, da ste ta-
ko točno poslali Baragove 
le take. Došli so ravno pravi 
čas za Baragovo nedel jo . Ba-
raga smo poveličevali pri 
vseh pet ih mašah . L j u d j e ne 
more jo več reči, da ne vedo, 
" k d o je ta človek — Bara-
g a ? " — O p o z a r j a m : dasi 
nam ni bilo nič rečeno, d a j t e 
v e n d a r p r iporoča j t e našim 
župnikom, da nap rav i jo tudi 
zbi rko ob priliki Baragove 
nedel je . S a j vemo, kako je, 
če moram sam seči v žep za 
p r o p a g a n d o te ali one stvari , 
mi bo s tvar s tala d l j e časa v 
spominu. Mi smo imeli to 
zbirko in poši l jam denar . Mi-
slim, da se l j u d j e še počašče-
ne čuti jo, da more jo akt ivno 
sodelovati in to ne le naši l ju-
d j e , temveč tudi t u j e rodn i 
katol ičani . Mislim tudi , da 
Ba raga ne bo nikoli prišel do 
časti na a l t a r j u , če mi vsi ne 
bomo sodelovali tudi f inan-
čno. 



J a k o pr imerno pismo. 
Hvala, Fa the r , hvala Johns-
towncani, ali po naše, Slo-
venci iz Janezevega mesta . 

• 

Iz Jolieta je prišlo dvoje 
lepih pisem, ki jih pa ne 
smemo priobčiti po izrečni 
želji piscev. Pisma pa govo-
re, da so tudi tam slavili Ba-
ragov dan in imeli še poseb-
no mašo v ta namen. 

F a t h e r G. Trunk iz Lead-
ville, Colo, je poslal svoto 
$10.00 kot prispevek svoje 
f a r e Baragovi Zvezi. 

• 

Iz Clevelanda ja društvo 
Najsv. Imena pri sv. Lovren-
cu poslalo $25.00 kot da r 
Baragovi Zvezi. Bog Vas ži-
vi lovrenški junaki . 

• 

Pismo slovenske Ameri-
k a n k e : 

Poši l jam dolar za Barago-
vo Zvezo. Prosim tudi Vas, 
da z menoj vred molit za Ba-
ragovo pr iprošn jo v posebni 
zadevi. Imam veliko župa-
n je van j . Obl jub l jam, da 
bom povsod širila Baragovo 
ime. Tudi moji starši vedno 
molijo v ta namen. Zelo sem 
bila vesela nedel j ske pridige 
o Baragi in od nedel je na-
p re j sem stavila vse svoje za-
upan j e le v Baraga . Vem, da 

bo Bog uslišal mojo prošnjo, 
če se k Baragu zatečem. — 
Ne objavi te mojega imena, 
prosim. Pošlj i te mi kake tis-
kovine o Baragu . 

Ponovno opoza r j am, da se 
v cerkvi ne sme de ja t i nobe-
nega javnega češčenja naše-
mu apostolu. Pr ivatno lah-
ko, ne pa, da bi kdo na glas 
in javno nagovar ja l Baraga 
kot blaženca, ki ima že tudi 
a l tarsko čast. 

Naš list se je odločil, da 
bo dal t iskati stenske slike 
škofa Baraga . Slike, ki smo 
jih imeli doslej, so pošle, 
imamo pa več naročil. Posla-
li bomo Baragovo sliko vsa-
kemu našemu naročniku, da 
jim jih ne bo t r eba posebe 
naročevati . Že davno smo 
povdar ja l i , da bi morala biti 
v vsaki slovenski hiši slika 
našega apostola. Slik bo tis-
kanih za prvo silo krog 4000, 
pozneje jih bomo dali t iska-
ti še več, če bo k a j naročil. 
Stroškov bo pri tem n e k a j 
nad 300 dolar jev , za tisk, kli-
šej in pošto, zato n a j vsak 
naročnik pošlje kvoder v © 
znamkah , če mogoče. To bo 
za kr i t j e stroška, dobička 
pri tem ni nobenega. Želimo 
le, da bi Baraga res dobil 
svoje mesto v vsakem sloven-
skem domu. 

Darovi za Baragovo 
Zvezo: 

Johana Smrekar ($1) , 
Mrs. F. Cigale ($2) , D. Zlo-
gar ($1) , Leo Dolinshek $1. 

Še eno pismo. 

Pet minut, predno je šla 
marčeva številka v tisk, sem 
pre je l še to pismo, ki je nad 
vse lepo in vzpodbudno. Gla-
si se : 

"P re jmi t e zopet dolar za 
Baragov sklad. Obljubil sem, 
da bom od vsake svoje plače 
dal dolar v ta namen. Reči 
moram, da mi je bila usliša-
na še vsaka prošnja , ki sem 
jo na Baraga naslovil. Vsa 
hvala mu." 

Podp i s : " P r i j a t e l j " . 
Škoda, da ne smemo vede-

ti, kdo ta p r i j a t e l j je. če bo 
bral ta dopis, n a j vendar pri-
hodnj ič dostavi, kdo je in od-
kod, četudi noče, da bi nje-
govo ime obelodanili. Toda 
zaveda se na j , da nam usliša-
ne prošnje pomaga jo pri pro-
pagandi in če l j ud j e ne bodo 
hoteli povedati ime, Barago-
vi akcij i ne bo pomagano. 

Zahvale 

Zahvaljujemo se škofu Baraga 
za njegovo priprošnjo pri Bogu. 
Dosegli smo, za kar smo prosili. 

Jennie Skerl, Barberton, O. 
Mary Segalle, Sheboygan, Wis. 
Mrs. A. Nemgar, Eveleth, Minn. 

Rev. C. Šircel. 

Noben nima garancije, da bo veren ostal, ker je bil toliko in toliko let veren. 
* * 

Mnoge resnice so tako preproste, da jim ne moreš druge obleke dati kot pri-
prosto odelo. 



Ni mogoče, da bi objavili 
po listih vsa imena članov, 
ki so se zapisali na nabira lne 
pole za "Mol. Fronto" . To 
člani tudi nočejo. Pač pa je 
dolžnost upravnika Fronte , 
da poroča o vspehu nabiral-
cev, in da objavi svote darov, 
ki so j ih poslali. Javnost ho-
če to vedeti. To je javna ak-
cija, ki je zvezana z javnimi 
darovi, ki so namenjen i za 
gotove dobre namene. Vsaka 
t aka akc i ja pa mora javno-
sti polagati račune, ker l jud-
stvo lahko izgubi z a u p a n j e 
in sodi, da darovi niso prišli 
na določeno mesto, ali da so 
se porabili za osebne koristi. 
Nekater i so že t a k o j v začet-
ku rekli, z a k a j t r eba organi-
zaci je in z a k a j t reba tudi da-
rov? To se jim je že pojasni-
lo in so vsi razumeli . Seda j 
po štirih mesecih dela, tu 
vam je poročilo: 

P o vrsti so nabiral i č l a n e 
in poslali da rove : 

Mrs. Antonija Sovaren, Crested 
Butte , Colo., članov 10, $5.00. 

Mrs. Barbara Sedmak, Crested 
Butte , Colo., čl. 36 družinskih ma-
ter z družinami, 18 drugih članov, 
$7.50. 

Mrs. Helena Mally, Cleveland, 
O., Sv. Vid, 18 čl. 

Mrs. Josephine Pintar, Burgetts-
town, Pa., čl. 6, $3.00. 

Mrs. Anton Kodran, Cleveland, 
O., Sv. Lovrenc, čl. 19, $3.50. 

Mr. Jakob Drašler, Moon Run, 
Pa., čl. 17, $3.75. 

Mrs. Mary Kotze, AValkerville, 
Mont., čl. 38, $5.50. 

Mrs. Ivana Artae, Willard, Wis., 
čl. 18, $2.00. 

Mrs. Josephine Putzel , Aurora, 
Minn., čl. 18, $4.15. 

Mrs. Margareth Zaletel, Lorain, 
O., čl. 18, $3.00. 

Mrs. Mary Jarnevšek, Johns-
town, Pa., čl. 11, $2.00. 

Mr. John Lahajnar, Thomas, W. 
V a „ čl. 8. 

Mr. Peter Droll, Sheboygan, 

Molitvena Fronta 

Wis., čl. 18, $6.00. 
Mr. Anton Drenik, Frontenac, 

Kans., čl. 19, $1.00. 
Mrs. Jennie Petkovšek, Little 

Falls, N. Y., čl. 5, $2.00. 
Mrs. Anna Jakosh, Aurora, 111., 

čl. 16, $2.00. 
Mrs. Katarina Robert, Euclid, 

O., čl. 36, $22.50. 
Posamezni priglašeni čl. 18, $8. 
Mrs. Josephine Skerl, Euclid, O., 

čl. 10, 50c. 
Mr. John Ponikvar, Cleveland, 

O., Sv. Vid, čl. 18, $6.30. 
Mrs. Frances Perme, Euclid, O., 

čl. 19, $7.50. 
Mrs. Mary Cervan, Euclid, O., 

č!. 17, $6.00. 
Mrs. Theresa Zdešar, Euclid, O., 

čl. 19, $10.00 . 
Mrs. Antonija Nemec , Euclid, 

O., čl. 18, $6.70. 
Mrs. Katarina Robert, Euclid, 

O., čl. 18, $13.00 . 
Mrs. Mary Sporčič, Crested 

Butte , Colo., Č1. 17, $2.50. 
Mrs. Mary Konechnik, Morgen-

town, Pa., čl. 17, $2.00. 
Posamezni priglašeni, čl. 18, $4. 
Mrs. Just ina Paul, Lorain, O., 

čl. 10. 
Mrs. Mary Straus, Cleveland, 

O., Sv. Vid, čl. 4. 

Mr. Stephen Yenko, Bulger, Pa., 
čl. 18, $1.20. 

Mrs. Jakob Petkovšek, Little 
Falls, N. Y., 13 družinskih mater 
z družinami. 

Mrs. Frances Baraga, Cleveland, 
O., Sv. Vid, čl. 18, $ 5.00. 

Mi's. Frances Kavc, Cleveland, 
O. Euclid, čl. 18, $5.00. 

Mrs. Louise Meshnig, Sheboy-
gan, Wis., čl. 21, $10.00. 

Mrs. Ivana Artač, Willard, Wis., 
čl. 18, $2.00. 

Mrs. Frances Ošaben, Barber-
ton, O., čl. 20, $5.00. 

Mrs. Josephine Meglen, Pueblo, 
Colo., 31 družin z vsemi člani, 6 
pos., $34.75 . 

Mrs. Frances Ponikvar, Cleve-
land, O., Sv. Vid, čl. 9, $5.25. 

Mrs. Katarina Robert, Euclid, 
O., čl. 18, $15.00 . 

Mr. Andy Yerman, Euclid, O., 
čl. 8, $1 .00. 

Mrs. Smertnik, Euclid, O., čl. 7, 
$1.00. 

Mrs. Ule, Euclid, O., čl. 3, 25c. 
Mrs. Katie Kambik, Leadvil le , 

Colo., čl. 24, $8.00. 
Mr. Frank Jacopine, Lorain, O., 

čl. 18, $2.00. 
Mrs. Frances Kosmerlj , Euclid, 

O., čl. 7, $2.00. 
Mrs. Anna Jelenich, Baraga, 

Mich., čl. 5, $1.00. 
Mrs. Margareth Panear, Vand-

l irg , Pa., čl. 19, $5.00. 
Mrs. Jennie Koželj , Cleveland, 

O. Collinwood, čl. 18, $2.00. 
Mr. Jakob Leskovitz, Bessemer, 
Pa., čl. 19, $26.50. 

Mrs. Frances Gradisher, Barber-
ton, O., čl. 10, $1.75. 

Mrs. Mary Otoničar, Clveland, 
O., Sv. Vid, čl. 18, $3.00. 

Miss Mary E. Polutnik, Lorain, 
O. čl. 22, $2 .00 

Mr. Joseph Ray, Chesterton, 
Ind., čl. 6 družin. 

Mr. Anton Meljač, Cleveland, 
O., Sv. Lovrenc, čl. 138, med nji-
mi večina družin z vsemi člani. 
Skupaj nekako nad 200 čl., $31 .25 . 

Mr. Anton Grče, Euclid, O., čl. 
18, $8.00. 

Mrs. Theresa Zdešar, Euclid, O., 
čl. 18, $10.00 . 

(Dal je sledi prihodnjič.) 

Iz teh poročil se vidi, ka-
ko so bili neka ter i marl j ivi 



in so veliko t ruda žrtvovali, 
ka j t i razumemo, da ni bilo 
lahko delo. Vendar vsaka 
nj ih s topni ja je bila zlata , 
ker jo je vodila l jubezen in 
ker je vodila l jubezen in 
skrb za d rago domovino. Go-
tovo nobena ne bo ostala ne-
poplačana pri Bogu. Pa tudi 
nesrečni narod doma jo bo 
znal ceniti. Tam pri "Mar i j i 
pomaga j " , bodo ostala vsa ta 
imena, ki so se podpisala, pa 
tudi imena apostolov molit-
ve, pa tudi ves t rud, ki je bil 
zvezan z nj imi. Da bi le do-
bri Bog in l juba Mar i ja Po-
m a g a j spre je la vso to veliko 
dobro voljo, te žrtve za do-
bro in se usmilila ubogega 
naroda doma in ga rešila. 

V mesecu marcu bo poseb-
na k a m p a n j a za "Molitveno 
Fronto" . N a j izdamo veselo 
skrivnost, da je ameriška slo-
venska duhovščina spre je la 
Molitveno Fronto za svojo 
akci jo, jo je v posebni reso-
luciji potrdi la in priporočila 
vsem ameriškim Slovencem. 
Prosili bomo, da se bodo po 
vseh slovenskih cerkvah de-
lili pristopni listki in tudi v 
cerkvi pobirali . Kolikor bol j 
se veča strašno t r p l j e n j e na-
roda doma, kolikor več tež-
kih žr tev mora prenašat i na-
ša država , koliko več krvi 
naših ameriških vojakov se 
prel i je , toliko večja n a j bo 
naša molitev, tolika večja na-
ša "Molitvena F ron ta" , ki 
n a j kliče k Bogu po usmilje-
n ju in k Mari j i P o m a g a j za 
varstvo. Tvoj sin, tvoj brat , 
tvo j sorodnik, tvo j mož, tvoj 
f a n t je v vojni f ront i . Ti tu-
k a j doma pa v "Molitveno 

Fronto" . Ne sme ostati v to-
liki nevarnosti ž iv l jen ja ne-
zavarovan od Tebe. Tvoja 
molitev v "Molitveni Front i" 
n a j bo kakor ščit nad njego-
vo glavo, ki ga n a j va ru j e ne-
sreče. Doma so ti pomorili 
mater , b ra te in sestre, sorod-
nike, rojs tno hišo so Ti po-
žgali. Ti pa v "Molitveno 
Fronto" , da n a j Bog k a z n u j e 
te s t rašne zverinske krivice, 
narod pa čim p re j e reši! 

Kdor želi še polo, piši go-
tovo. 

Kdor se želi sam upisati 
naravnost v uradu , ka r piše 
na j , če tudi samo na dopis-
nici. 

Vsaka družina dobi krasno 
spominsko sliko s "Slovenijo 
v mor ju bridkost i" za na ste-
no. Gotovo jo vsi obesite na 
steno v svojem par lor ju . 
Vsakdo dobi pa malo spre-
jemno podobico za molitve-
no knjižico z molitvijo za 
našo Ameriko, za naše voja-
ke in za s taro domovino. 

Napake v imenih ali daro-
vih priglasite. Popravil i j ih 
bomo. 

MARIJA ROMA 
(Nada l j evan je . ) 

Komenda seveda tudi ni 
hotela biti med zadnj imi . 
Kdo bi mogel preštet i vso 
množico? Veliko je bilo tudi 
duhovščine. Poleg domače 
je prišla tudi iz sosednjih 
f a r a . Zraven je bil tudi žu-
pan, gasilska četa je s trum-
no stala v vrsti, da l j e je bila 

Mari j ina d ružba in šolski 
otroci z učiteljstvom. števil-
ne zastave so plapolale, sre-
di med nj imi je ponosen f a n t 
drža l orlovski prapor , ki ga 
že toliko časa nismo videli. 
Vsa Komenda je bila svečana 
in slovesna kot ma lokda j . 
Ljudstvo je zapelo dve Ma-
rijini pesmi, se strnilo okrog 
milostne podobe, v l judeh je 
rastel ogenj . . . Tako smo se 
z vedno globljimi vtisi poslo-
vili od veličastne komendske 
f a r e in krenili proti Mengšu. 

Med mlaj i , razsvet l jenimi 
okni in okrašenimi hišami, 
med zastavami in čakajočimi 
l judmi smo prišli na trg, ki 
je bil ves v mla j ih in l judi 
toliko, da so avtomobili ko-
m a j mogli mimo. Ljudstvo je 
čakalo milostne podobe oko-
li znamen ja na t rgu . Poleg 
domače duhovščine so bili 
tudi mis i jonar j i iz Grobelj , 
dekan iz Kamnika . Poleg 
nj ih čč. sestre in menške hi-
ralnice, r azne družbe, šolska 
mladina in številno l judstvo. 
Vsa množica je na glas od-
molila desetko rožnega ven-
ca, nato je godba zaigrala 
n e k a j Mari j inih pesmi. Spet 
molitev, l judsko pe t je . . . A 
čas je odmer jen , l judstvo se 
težko poslavlja od svoje Ma-
tere, ki roma n a p r e j — proti 
Domžalam. 

Domažalci so vse presene-
tili z lepim, f inim okras jem 
glavnega t rga . yenc i , mlaj i , 
napisi, rože — vse je čakalo 
na prihod Mari je P o m a g a j . 
T rg je bil poln l jud i : mladi-
na z učiteljstvom, zastopniki 
občinskega odbora, vse druž-
be in organizaci je z zastava-
mi. Avto se je prav počasi 
pomikal skozi gost špalir, d a 



so mogli vsi videti milostno 
podobo. Potem se je ustavil 
in zadonela je Mar i j ina pe-
sem, privrela je iz src moli-
tev, pa spet se je množica 
sprostila v kipeči pesmi. 

N e k a j posebnega so nare-
dili Trzinci. Tako prepros ta , 
pa vendar umetniško izdela-
na dekorac i j a , nobene gne-
če, vse v na j l epšem redu. O-
troci so stali v lepi vrsti in 
vsak je d rža l v roki m a j h e n 
p r apo r z milostno podobo 
Mar i je z Brezi j . Cerkveni 
zbor je zapel lepo Mari j ino 
pesem. Mar i j a je dobila sve-
žega cve t ja in iz da l j ave jo 
je pozdrav l ja la bela Ljub-
l jana , p r ip rav l jena na spre-
jem visokega kongresnega 
gosta, č imbol j se bl ižamo 
Ljubl jani , tem več l judstva 
se nabira ob cesti. Z avtomo-
bili so se mnogi pr ipel ja l i 
naprot i . Navdušen je raste . 
Vedno več je na oknih pri-
žganih sveč. Zastave so ved-
no bolj goste, na cesto pada 
vedno več svežega cve t ja . 

Na Črnučah je ob pr ihodu 
milostne podobe zagrmel 
strel, za nj im se t a k o j oglasi 
pesem, druga , t r e t j a . . . O-
brazi gore, neka svečanost 
je l judem razl i ta na očeh. 
Avtomobil z milostno podo-
bo je ves v cvet ju . S t reha se 
ne vidi več, v kopici jo pokri-
va jo rože. 

Proti L jub l j an i gremo. Na-
proti p r i h a j a j o novi avtomo-
bili in se obrača jo . Z Jezice 
je pr i jezdi lo n e k a j f an tov in 
so se postavili na čelo spre-
voda. Ježenci so postavili 
čez vso cesto veličasten bal-
dahin v rdečih ba rvah in spet 
je strel oznanil pr ihod. "Po-
zdrav l jena , zeml je ti blago-

slov!" so navdušeni Ježenci 
zapeli Mari j i . Sledila je kra t -
ka molitev in še ena pesem, 
nato je Mar i ja kreni la proti 
Stadionu. T a m bo z d a j ob 
velikem prazn iku n jen pre-
stol, ves Stadion bo kakor 
mogočno b rez j ansko sveti-
šče, k j e r se bodo zbrali tiso-
či in stotisoči pred n jo in nje-
nim Sinom, evharist ičnim 
Kra l j em. 

Ob Stadionu so čakale na-
d a l j n j e množice — prvi ude-
leženci kongresa . T a k o j so 
krenili po pločnikih s sprevo-

dom do Svetega Kriš tofa . Po-
leg domačih vernikov je bila 
tu zb rana množica iz mesta. 
Tudi doli iz Most so prišli 
pozdravi t Mari jo , pokrovite-
ljico kongresa . Posebno veli-
ko število je bilo narodnih 
noš. V svojih slikovitih oble-
kah je prišel Mari j in vrtec iz 
Mladinskega doma na Kode-
ljevem. Ljudstvo je pozdrav-
l ja lo Mar i jo z m a h a n j e m 
robcev, nato pa zapelo več 
Mari j inih pesmi. 

(Dal je drugič.) 



SOSED LUKA IN FARAN JOŽE 
( I z spominov s t a r e g a ž u p n i k a . ) 

ISTI čas sem imel "soseda" , ki je 
imel svojo f a ro prece j daleč od 
moje. čep rav je bilo med njego-

vo in mojo cerkvi jo več sto milj , sva se ven-
dar včasih videla. In ker ni bilo na tisto 
stran nobenega drugega slovenskega žup-
nika med nama, sva se imela za "soseda" . 
Da ne bo ta mož, ki ga že kri je h ladna zem-
lja, brez vsakega imena v tem pripovedo-
vanju , mu d a j m o neko ime. Recimo, da je 
bil Luka. 

Tista "sosedna" f a r a je bila edina, ki jo 
je k d a j imel. Nan jo je prišel naravnost iz 
" l emena ta" in z n je je odšel naravnost v 
grob. Mislim, da je župnikoval na n j e j ka-
kih 30 let. Po moji sodbi ni bil na jbol j š i 
župnik in to sem mu včasih povedal narav-
nost v obraz. Nič ni zameril , pa tudi k sr-
cu si mojih opominov ni jemal . Smejal se 
mi je in tudi od svoje s trani naložil na mo-
je r ame n e k a j dobrih naukov. Toda jaz 
sem mu d e j a l : 

"Ti si bolj potreben dobrih naukov. Ško-
da je, da nisi imel popre j kakih drugih sku-
šenj , preden si prišel na fa ro . Tega sicer 
nisi sam kriv, ampak pozna se ti na vseh 
koncih in k ra j ih , da nisi bil vsa j n e k a j let 
kaplan, preden si postal moj "sosed" ." 

"Oho, ti bi rad , da bi bil tudi j az kaplan 
do svoje srebrne maše kot si bil ti. Pa ni-
smo vsi tako slabo zapisani pri svojih viš-
j ih." 

Potem sva se smeja la in pozabila na 
medsebojne dobre nauke. 

Župnik Luka je bil tak le človek: 
Imel je zelo veliko slabih človeških last-

nosti. 
Imel je tudi zelo veliko dobrih človeških 

lastnosti. 
Imel je poleg tega tudi veliko mero takih 

lastnosti, ki so bile same na sebi brez do-
brote in brez slabosti, pa so se dale po vo-
lji vsakega človeka obrniti, ali v sa j razlo-
žiti, na dobro ali pa na slabo s tran. 

In t ako je prišlo, da so njegove dobre in 
slabe lastnosti d ruga drugo požrle, to se 
p rav i : požrle so se med seboj v " javnem 

m n e n j u " med njegovimi fa ran i , ostale so 
samo take , ki niso bile ne dobre ne slabe, 
pa jih je vsak po svoje razumeval in raz la-
gal. Kar je pri nekater ih veljalo za zelo 
dobro lastnost na Lukovem znača ju , so dru-
gi imeli za grdo napako. 

Njegovi f a r a n i so imeli v moji f a r i sorod-
nike in so pogosto pr iha ja l i k nam na obisk. 
N e k a j teh obiskovalcev sem sam večkra t 
srečal, o drugih sem ob kaki priliki slišal 
od svojih ljudi. Več ko polovica je bila ta -
kih, ki so župnika Luka zelo hvalili, češ, da 
je j ako družaben , vesel, gostol juben, dober 
gospodar za fa ro , in t ako da l je . Nekater i 
so ga celo pohvalili, da v družbi rad pi je 
in poje, pa tudi svojim gostom rad prinese 
od zakladov svoje kleti. N e k a j je pa bilo 
takih, ki so mu zamerili , da hoče imeti v 
naselbini vedno z a d n j o besedo in ne pusti 
človeka pri miru, ako ni skozi in skozi 
"cerkven", če bi človek de ja l vse, ka r je 
bilo slišati o župniku Luki, na nepr is t ran-
sko tehtnico, bi vendar ostalo mnogo več 
dobrega ko s labega. 

Tega m n e n j a pa ni bil neki n jegov fa -
ran, recimo, da mu je bilo Jože ime, — sa-
mo radi tega n a j mu bo Jože ime, da ne bo 
ostal v tem pr ipovedovanju brez imena. Ta 
f a r a n Jože je mars ikak večer prebil v druž-
bi z župnikom Lukom in srkal vino iz n je -
gove kleti. Jože je znal biti velik pripo-
vednik in tako tudi župnik Luka. Ob takih 
večerih so jih mnogo uganili in imeli iz-
vrstno zabavo. Jože očividno ni imel veli-
ko zoper Luko, dokler sta živela s k u p a j 
pod domačim zvonom, šele po p rece j ne-
nadni smrti Lukovi se je Jože domislil, da 
je bil župnik Luka prav za prav — kome-
d i j an t . . . 

Šel je Jože in je napisal o vseh letih Lu-
kovega župn ikovan ja storijo, ki se je bra la 
kot komedi ja in je bil glavni ' j unak ' v stori-
ji komedi jan t Luka. Da je mogel biti Luka 
komedi jan t , je bilo seveda t r eba izbrisati 
vse n jegove dobre lastnosti in je bilo t r eba 
zamolčati , da ga je večina f a r e prav za 
p rav zelo r a d a imela, stari in mladi, veliki 



in ma jhn i . In vse te in t ake reči je Jože res 
zelo spre tno zamolčal . Naspro tno je pa 
debelo podčr ta l vse slabe Lukove lastnosti , 
z raven tega pa še tistim, ki same na sebi ni-
so bile ne dobre ne slabe, pripisal s labe na-
mene in zah rb tne misli. 

Ko je povest zag leda la beli dan, so bili 
neka te r i moj ih f a r a n o v p rav hudi . Pr iha-
ja l i so k meni in rekli , da bi katol iški člo-
vek ne smel t ako pisati o svojem n e k d a n j e m 
župniku, če se kdo i z d a j a za katol ičana, 
so dostavili, bi moral imeti malo več spošto-
v a n j a do katol iškega duhovnika . . . 

"Ali ni vse res, k a r je n a p i s a l ? " 
"Na z u n a j je že vse pribl ižno res, ne ve-

mo pa , če je Jože tud i vse misli in namene 
Lukove t ako dobro poznal kot j ih opisu je ." 

"Recimo, da jih je res t ako na tanko po-
znal , ali bi vseeno ne smel o n j ih p i s a t i ? " 

"Vseeno ne! Luka j e bil n jegov župnik 
in bi bilo t r eba , da Jože tak ih reči ne raz -
naša. Katol ičan o svojih duhovnikih ne bo 
t ako pisal ." 

" Z a k a j pa venomer p o u d a r j a t e , da se 
ravno o duhovniku ne sme t ako pisat i? Ali 
ni duhovnik tudi človek? Ali se vi zelo 
čuvate , da o k a k e m duhovniku, ki se vam 
ne zdi po vašem okusu, nič ne rodnega ne 
govori te? Ali ne zabav l j a t e na p r imer čez 
mojega p redn ika na debelo in drobno, če 
vas hočem poslušat i? In kdo ve, k a j reče-
te o meni, k a d a r me ni z raven? In še t o : 
Ali ne beremo v zgodovinskih bukvah o du-
hovnikih, ki niso bili dobr i? Ali ni zapisa-
no že neš te tokra t , da je šel Ba raga poleg 
d rugega tudi zato v misi jone, ker so mu 
bili doma neka te r i duhovniki naspro tn i? 
Ali bi se tud i to ne smelo nikoli zapisa t i? 
In sicer ravno zato ne, ker so bili pač du-
hovn ik i ? " 

L j u d j e so gledal i vame in neka te r i so se 
praskal i za ušesi, č e z n e k a j časa je eden 
r eke l : 

" T a k vam se pa ka r dopade , k a r je Jože 
nap isa l? Lep p r i j a t e l j ste bili pokojnemu 
župniku Luki . . ." 

Hitro sem mora l pr i je t i za besedo, da ni-
sem napravi l prevel ikega p o h u j š a n j a . 

"Ne, d rag i moj , p r av nič se mi ne dopa-
de, k a r je Jože napisal . Bol j pravi lno po-

vedano: Nič se mi ne dopade , kako je Jože 
napisal , če že kdo piše popolnoma izmiš-
l jene reči, povesti ali komedi je , mora ven-
da r znača j e svojih junakov t ako risati, da 
se ne pokaže jo zgol j slabe lastnosti, a m p a k 
tudi dobre. Brez dobrih lastnosti ni noben 
človek. J u n a k v povesti, ki je samo slab 
ali samo dober, skaz i povest, da ni prav nič 
vredna . Kdor pa piše o zgodovinski osebi, 
mora pa biti še toliko bol j previden. Ska-
ziti zgodovino je večja n a p a k a ko skazi t i 
kako izmišl jeno stori jo, ki se lahko pozabi , 
pa je mir besedi. Zgodovina se pa ne po-
zabi. Zato je Jože res napravi l vliko ne-
rodnost, ki mu pred zgodovino ne more biti 
odpuščena ." 

Spet so gledali , č ez n e k a j časa je nekdo 
d e j a l : 

" T o r e j ste čisto naših misli. Z a k a j ste se 
pa sprva delali , k ako r da ste d rugega mne-
n j a kot m i ? " 

"Za to , ke r ste vi samo eno gna l i : duhov-
nik, duhovnik, duhovnik . . . Tako se ne 
sme pisati o duhovniku in t ako zlasti kato-
ličan ne sme pisati o duhovniku . . . To se 
lepo sliši, je pa p rece j neodkri tosrčno. Vsi 
vemo, da je duhovnik tudi človek, in vsi ve-
mo, da je mars ikak človek p rav s lab du-
hovnik. če je res t ako slab, da njegovih 
dobrih lastnosti s k o r a j več ni, zah teva zgo-
dovinska resničnost , da se o n j e m pove 
p rav t ako kot je, pa n a j bo duhovnik ali pa 
k a j d rugega , č e se hoče duhovnik izogniti 
pred zgodovino s labega s l ikan ja svojega 
z n a č a j a , n a j bo duhovnik kot se spodobi. 
Če je pa kdo odšel pred nami v grob, ali če 
je t r eba o n jem pisati še preden se je umak-
nil, n a j se ne j eml jo v bukve, pa tudi samo 
v besede ne, edino tiste reči, ki meče jo sla-
bo luč na n jegov znača j , a m p a k n a j se ob-
enem poudar i jo tudi tiste, ki ga k a ž e j o v 
drugačni luči. Ra jn i Luka j imel na vsak 
način tudi mnogo dobrih lastnosti, Jože je • 
pa na vse tiste — mimogrede ali pa nalašč 
— pozabil . Ali ni res t a k o ? " 

Pr ikimal i so. J a z sem pa še d e j a l : 
"In to pravi lo ve l ja za vsakega človeka, 

pa n a j bo duhovnik ali k a j d rugega , če bi 
Jože t ako pisal o k a k e m sa luna r ju , ki je 
pred k ra tk im umrl, bi ga j a z ravno t ako 
obsodil, kot ga obsojam radi p r i j a t e l j a Lu-



ke. Tudi med sa lunar j i j ih je malo, ki bi 
imeli t ako nizkoten z n a č a j kot ga ima r a j -
ni Luka v Jožetovi razpravi , ki hoče biti ne-
kak doprinos k slovenski zgodovini v Ame-
riki. Ali se vam ne zdi, da sem stvar pra-
vično presodi l?" 

Prikimali so in vsak zase še n a p r e j pre-
mišljevali moje besede. 

E V I C A 

ATERE ni več! N j e n a poste l ja s toj i 
v kotu p razna in p razen je n jen 
stol pri mizi. Pavelček, , Evica in 

man Janezek so tihi in mirni in venomer 
n e k a j iščejo, iz kuh in je v sobo, iz sobe v 
kuhinjo . Tudi na jman j š i , še v zibelki, ne 
joka več, ne kriči in se ne smeje več. Vse 
je p razno in temno, brez luči, brez vesel ja . 
Oče p r i h a j a domov mrk in mračen, nič več 
se ne šali s Pavelčkom, nič več ne poboža 
Evice, nič več si ne posadi J a n e z k a na ko-
lena in ne pol jubi več n a j m a n j š e g a v zibel-
ki. Njegove oči so rdeče in zabuhle in t ako 
čudno diši, po nečem zoprnem in ostrem, 
da mora Pavelček vsak dan kaš l ja t i . In 
Evica ne more razumet i , k j e sta ostala oba 
para mater inih čevljev, ki jih je oče pred 
tednom odnesel od doma. "Pr i čev l j a r ju ne 
bodo t ako dolgo, o ne! Kam pa n a j bi jih 
bil oče sicer nese l?" Pa je zvečer vpraša la 
očeta. Na s tar ini? O, da, Evica ve, k j e je 
s tar ina. Zato ne nad legu je več očeta in sa-
ma premiš l ju je da l je . 

Evica je s ta ra osem let. Evica išče službe. 
Hodi od hiše do hiše in izprašu je . "Gospa, 
po t rebu je te s l u ž k i n j o ? " Gospa jo premer i 

' s kra tk im, nezaupnim pogledom in zalo-
putne vra ta . Evica žalostno gleda. Da so 
l j ud j e t ako surovi in t rdosrčni? Po t rka na 
druga vra ta , pa se ji ne godi nič bol je kot 
prvič. Evica je žalostna in ne r azume teh 
hudobnih l judi. Toda ona ima pred seboj 
cilj, ves lep in svetel, in išče še n a p r e j . "Do-
ber dan, gospa! Za s lužkinjo bi šla . . . mor-

da jo vi p o t r e b u j e t e ? " Gospa jo zasmehl j i -
vo p remer i : "Ubož ica ! Ne bo nič, si še pre-
m a j h n a in p reš ibka! K a j pa bom s t e b o j ? 
Imam še svojih otrok dovolj in ni t r eba , da 
bi zraven še tebe r ed i l a ! " Pri četrti gospe 
je bilo že nekoliko bolje. Dala ji je kos 
kruha . Evica pa, da ne prosi, da le službe 
išče. Toda gospa jo je pobožala po glavi-
ci, po n jenih mehkih črnih laskih, t ako kot 
mamica n e k d a j . Ne, pa vendar ne t ako kot 
mamica. Mamica je znala bolj toplo, bolj 
mehko, ah, čisto d r u g a č e ! Venda r je Evica 
vzela k ruh , za J a n e z k a in Pavelčka ga je 
vzela. Evica je t rka la in t rka l a da l je , za-
m a n ! Zvečer se je vrnila domov do smrti 
u t r u j e n a in t ako žalostna, kot še n ikdar . 
Tako je bilo tudi drugi dan in t r e t j i in četr-
ti. Pet i dan z j u t r a j j e zopet šla in je t rka -
la na v ra ta . — " T a k o in tako , gospa ! Ma-
mice ni več in j az z d a j iščem službo. Vze-
mite me no za s lužkinjo, znam pomivati po-
sodo in pometa t i . . . sem že tudi mamici 
doma često p o m a g a l a ! " Gospa se je l jubez-
nivo nasmehn i l a : 'Koliko si pa s tara , ma-
la? Ali boš z m o g l a ? " — "Oh, ti moj l jubi 
Bog!" je bila Evica vsa blažena, "če bom 
zmogla? Kako ne bi! Sa j bo za mamico!" 
In je gospe hvaležno pol jubi la roko. 

Evica je z d a j imela službo. Gospa je bila 
dobra in ji ni na laga la t ežkega dela. Vča-
sih je šla v trgovino ali pa je pazila na ma-
lega, 4-letnega J a n e z k a . 

Čez dva meseca pa je Evica prinesla do-
mov velik skrivnosten zavitek in ga zvečer 
srečno žarečih oči izročila očetu. Sa j je bil 
s e d a j i zpo ln jen n j en veliki sen, ki ga je sa-
n j a l a v dolgih, pustih nočeh, ko je bila vsa 
t r u d n a in vsa izmučena. Oče pa jo je začu-
deno pogledal , odprl zavi tek in pobledel . 
čevl j i n jegove žene, ki jih je prodal in de-
nar zap i l ! Evica pa mu je hi tela po ja sn je -
vat i : "Nesi j ih mamici, da se bo spet lahko 
v rn i l a ! " In ni r azumela , z a k a j so očetu sto-
pile solze v oči, ko ji j e z a t r j e v a l : "Ti moja 
mala , uboga . . . vse bo dobro . . . s a j vas 
imam rad . . . vse štiri vas imam r a d ! . . ." 
In zgodilo se je, da jo je oče prvič, odkar 
so črni mož je odnesli mamico iz hiše, meh-
ko pobožal s svojimi raskavimi d lanmi in 
jo je pol jubi l . (L. S.) 
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Z V O D N I K 
Poves t . — Napi sa l dr. Ivan P r e g e l j . 

( N a d a l j e v a n j e . ) 

8. PISMO 

KI Valičevih so pral i . Vse vprek po s adovn jaku in 
vrtu za hišo so bili porazobesil i perilo in ga nato 
zgrnili v tri močne je rbase , da bi ga zlikali z zge-

nili. Bolj grobo sta opravil i Valičeva te ta in dekla . Od-
brano perilo je likala Roža sama že t r e t j i dan na mizi 
pred hišo pod mogočno murvo. Peri lo je vidno usihalo 
pridni delavki s skupa in se gomililo lepo u re jeno in po-
sprav l j eno na d rug kup. Le še zvežen j žepnih rutic je 
č aka l ža rkega železa, da mu vtisne p r i j e tne gube in ga 
zgane, kako r je t reba . 

Bilo je v sredo popoldne. Živ podsončnik je pr i je tno 
vel. Z d a j pa z d a j je pomaga l dekle tu , poigral se z deh-
tivim pla tnom, bat is tno rutico, zobčasto obrobl jeno spod-
n j o ha l j ino ali okusno brisalko. Roža je hitela pobirat i , 
k a r ji j e veter r aznaša l . Vsako toliko časa je mora la v 
kuh in jo po nove žer jav ice za likalo. Z d a j pa se je neka-
ko t r u d n o zamisli la sama vase. Sedla je in se igrala s 
peri lom, u r e j e v a j e ga na kupu . Iz te zamišl jenost i jo je 
s k o r a j nep r i j e tno zbudil glasen klic. 

"O, kako ste pr idni ," je slišala dekl ica nekakov bol j 
neznan ji glas. Ozr la se je . Zag leda la je za seboj obraz 
domače poštar ice Alme in se malce presenet i la . Na vi-
dez in na z u n a j je pač pozna la Almo, bliže ji pa ni s ta la . 
Radovedno, ne da bi našla besedo za pozdrav , je g ledala 
na došlo žensko. A Ima je bila pr i le tno dekle z nezdravo 
rumenim, a debelušnim licem. Govorila je debelo, s k o r a j 
po moško. Roža je vedela o n j e j sicer že mar s ika j , k a r 
Almi ni bilo pisano na licu. Pozna la je po pr ipovedova-
n ju p r i j a t e l j i c neka te re s k o r a j čudaške Almine posebno-
sti. Pravi le so ji na pr imer , da je Alma k l jub svoji lepi 
in tehtovit i telesnosti v svojih besedah zelo s an j ava ali 
" i dea lna" , kako r j e zvala samo sebe. Roža je vedela , da 
Alma ka r požira romane in knj ige , da jo je neskončno 
lahko gani t i do solz in da pre t i rava v časti in slavi, pa n a j 
govori o komurkol i ali o čemerkoli . Vedela je tudi , da 
r a d a p i je ta Alma in skrbi t ako poleg svoje duhovne s t ran i 
še za telesno s t ran. 

Roži Alma ni bila preveč p r i j e tna . Že n e k a j kra t i , 
ko je imela posla ž njo, se je uverila, da Almina u l judnos t 
ni neposredna in da je n j eno brezosebno oboževan je in 
obnašan j e z l judmi p r e j dobro premiš l jen namen, kako r 

Okrogle Zgodbice 

Sorodstvo. 
"No, Bara , imate že zopet 

novega žen ina? Venda r ne 
bote trdili , da j e to b ra t . " — 
"Seveda je bra t , in sicer b ra t 
p r e j š n j e g a žen ina . " 

Varčna žena. 

"Gospa , z a k a j pa kuha te 
sami, ko imate venda r kuha -
r i c o ? " — "To je tako, moja 
d r a g a : če kuha kuhar ica , 
mož še enk ra t tol iko sne, ka-
kor če kuham j az ; t r eba var-
čevati !" 

Pri zdravniku. 

"Gospod doktor , ali z X-
žark i vidite tudi v s r c e ? " 

Z d r a v n i k : "Seveda, mi-
los t l j iva!" 

Milost l j iva: "Za bož jo vo-
ljo ne povej te mojemu možu, 
ka r ste t am videli ." 

Iz šole. 
Uči te l j : " č e kdo ne govori 

resnice, ga imenu jemo lažni-
ka. Kako pa tega , ki govori 
r e sn ico?" 

Nel l ie : "Neol ikanca ." 

Ni razumel. 

"Gospodična, j a z znam 
bra t i vaše misli." — "No če 
j ih znate , z a k a j pa ne gres te 
venda r že enkra t n a p r e j ? " 

Vzgoja. 

"Dese tk ra t sem te že v je l 
na laži. Ali obl jubiš , da se te-
ga o d v a d i š ? " — "Obl ju -
bim." Ravno pa zazvoni tele-
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pa izraz lepe in nesebične duše. Tembol j se je t o r e j zato 
začudila, ko je zag leda la poštarico na obisku pri sebi. Za-
s tonj je ugibala, čemu neki jo je posetila Alma. Z nepri-
rodno ž ivahnost jo svojo ji Alma ni dala , da bi se našla. 

" K a r nič se ne d a j t e moti t i ," je poštarica govorila. 
"Le za t renutek bom sedla in malo počila. S a j smem? 
Kar t u k a j . Nič, nič! Sa j je čisto in lepo. O in sploh! 
Kako lepo je pri vas, gospodična! Ta razgled, ta vrt , t a 
hlad in ta z rak , kako nebeško čist in z d r a v ! Likate? Pa 
vse sami? Dovolite! A h ! " 

Vzela je s kupa perila in hvalila okusnost in blago. 
In zopet je b rb l j a l a hvalo o Valičevih, kako je lepo, če 
ima človek t ak dom. Ali je gospa t e t a zd rava? K a j de-
la gospod Valič? Kako je Roži, ali ji ni dolgčas? Ali 
k a j bere? Pa kako bo brala , ko ne utegne . . . 

Med govor jen jem je pogledovala nekam lačno proti 
hiši in zda jc i popraša la za čašo h ladne vode. Ul judno je 
planila Roža in stekla v hišo. Vrnila se je s posodo polno 
vina. Alma se je na videz branila , pokusila nato in po 
prvem pokusu nagnila krepko. Roža ji je postregla še z 
domačo g n a t j o in k ruhom in vpraša la , če ima Alma k a j 
opravka z očetom. 

" Z a r a d i vas sem prišla," je povedala Alma na re j eno 
skrivnostno. Roži je udar i la rdečica v lice. Radovedno 
je posluhnila. Toda poštar ica jo je s k o r a j kakor nalašč 
mučila in pustila v negotovosti. Roža se je nekako topo 
vdala in poslušala, k a j bo povedala poštar ica. 

T e d a j je Alma začela govoriti o sami sebi. Tožila 
je, da ima veliko dela in da je brez družbe . Knj ige je 
rekla , da so ji edina zabava. Pa k a j se hoče? Roža n a j 
n ikar ne misli, da se po tva r j a , če govori nekoliko prisi l je-
no slovenščino. To je pač pobrala iz knj ig . Sicer pa 
nad vse l jubi slovenske pisate l je . Žal ji je le, da ni vešča 
godbi. A m p a k umetnost , umetnos t ! In umetn ik i ! Obo-
žu je jih Alma . . . 

Roži se je zdelo vse to govor jen je , ki ga je prepros to 
dekle le napol razumelo, s k o r a j neumno in smešno. Zme-
dno je poslušala in prepros to silila, n a j pi je in je. In Al-
ma se je še in še "sil i la", kakor j e rekla . Z d a j pa jo je 
vino razgre lo tako, da res menda še sama ni več mislila 
na tisto, za ka r je prav za prav bila prišla. Govoriti je 
začela kako zbira knj iževne redkost i in ima doma album 
z lastnoročnimi podpisi domačih pesnikov. 

" Imam J a n k a Lebana, zložil mi je tri pesmi. Imam 
podpis Meškov in pozdrav, imam Gregorčiča ." 

Dvignila je roko in rekla slovesno: " V e r n a Slovenka 
svojemu rodu bodi povsod! Tako mi je napisal na raz-
glednico, s ka te ro sem ga prosila za m a j h e n spomin. K a j ? 
Naš goriški slavček je pač še vedno na jveč j i . " 

Seveda, n jen okus je bol j Meško, ta " l jubi , dražestni 

fon in oče pravi : "Stopi k te-
lefonu, in če kdo vpraša po 
meni, reci, da me ni doma ." 

Strah. 
"Pomisli, dragi moj, bila 

sem pri zdravniku, pogledal 
je samo na jezik in mi pred-
pisal zdrav i lo !" 

O n : " Z a bož jo voljo, pa 
vendar ne za tvo j j e z i k ? " 

Kako dolgo je delal. 
"Koliko časa je pa delal pri 

vas mo j novi p o m o č n i k ? " — 
"Tr i mesece." — Kako t o ? " 
— "On pravi, da je bil pri 
vas 5 let." — "To že, vi ste 
prašali , koliko časa je de-
lal ." 

Smola. 
" K a k o to, da se vaše igre 

nikoli ne p r e d s t a v l j a j o ? " 
— " J e to t a k o : j az pišem sa-
mo enode janke , pa mi vedno 
eno d e j a n j e č r t a jo . " 

Lovska. 

Gosti lničar : " K a j pa se je 
zgodilo, g. nadgozdar , da ste 
danes t ako molčeč? Gotovo 
ste imeli t ežko s l užbo?" — 
"No, to bi reke l ! Bil sem za 
pričo pri sodniji , in tu sem 
moral celo četr t uro govoriti 
resnico!" 

Otroci. 

Ju rček hoče vse vedeti . 
Nad legu je očeta z raznimi 
vprašan j i , na ka te ra je tež-
ko odgovoriti . Končno pravi 
oče: " D a j vendar pokoj , j az 
moram delat i ." — Nato Jur -
ček : "Ata , samo eno vpraša-
n j e še. K a j pa, če sede osa na 
koprivo? Ali piči osa kopri-



Meško". Cankar — ta je sirov in zapit . Tri razgledni-
ce s svojim naslovom mu je že poslala. Na vse tr i se je 
podpisal za — K u r e n t a ! Je pa še gospod Govekar d rug 
mož, četudi je v svojih spisih na videz zelo r azposa jen . 
Ali je Roža že bra la Govekar ja "O te ženske"? še ne? 
No, nič ne de. 

" A m p a k igrali ga bomo, Govekar ja bomo igrali. Ro-
kovnjače bomo igrali in rad i Rokovnjačev — " 

Ozrla se je in še doda l a : " Z a r a d i Rokovnjačev sem 
prišla. To je moj posel, ki bi ga bila kmalu kar pozabi la ." 

Začela je pripovedovati Roži, kako so se bili dome-
nili uči tel j in pevci, da pr i rede igro o Rokovnjačih . Alma 
da bo igrala rokovnjaško ljubico, toda za Polonico n imajo 
še nobene pr ipravne. Samo Roža bi bila prava za vlogo 
Polonice . . . 

Spet se je previdno ozrla in segla naglo v žep. Skri-
voma je dala Roži drobno pismo. 

"Berite, sem kar osebno prinesla, da bi nikomur dru-
gemu v roke ne padlo." 

Roža je zarde la . T a k o j je po pisavi spoznala, da ji 
piše Štefan. Spravila je pismo, ne da bi brala . 

"Tako , " je de ja la Alma, "opravi la sem. Berite pismo 
in ne odklonite pomoči." Vstala je, da bi šla. Roža ji 
je še nalila in jo silila, n a j še ne hodi. Almi se res ni mu-
dilo. Vse bolj zaupna je postala v svojih besedah. 

"Ne mislite, Roža, da je to pismo kaka ta jnos t . Gre 
le za igro." 

Kl jub temu zagotovilu je radovedno in nekako vzhi-
čeno opazovala Rožo, kako je skrivala svojo zadrego, ko 
j i je omenja la Štefana. Zato je iskala v še večjo zaup-
nost pri Roži. Roža n a j se ka r n j e j prepust i . Ona dobro 
razume, k a j so t ake ta jnos t i med mladimi l judmi. O, s a j 
je tudi sama že l jubila, žal — le nesrečno ljubila . . . Po-
tem je začela hvaliti Štefana in nekako nerodno čestitati 
Roži, ki je postala vsa zmedena . To priliko je spretno 
izkoristi la Alma, se naglo dvignila in resnično odšla, pu-
stivši Rožo razdvojeno , vzhičeno . . . 

Roža se je zapr la v svojo sobo in p rebra la Štefanov 
list. Vabil jo je, n a j ne odreče svoje pomoči pri Rokov-
n jač ih . V Ljubl jan i , k j e r da je videl to igro, je t a k o j mi-
slil na Rožo, kako čudovito lepa bi bila na odru. Tako in 
podobno je pisal. In še se je laskal, da se je deklici ka r 
meglilo pred očmi, ko je bra la . Z vsem srcem je že pri-
volila. Potem je pa spet premišl jevala , če se ne bi komu 
zaupa la . Očetu? Tončki? Tončki že ne, se ji je uprlo. 
Pomislila je na gospoda Načeta . . . čut i la je živo: Go-
spodu Nacetu p a č ! Le kako? In z a k a j prav za p rav? 
Tudi tega ni vedela, če n a j Štefanu odgovori ali ne. Pisati 
jo je bilo nekam sram in tudi s t rah. Tako je odlašala ce-
la dva dni. T e d a j se je znova Alma zglasila. Rože pa 

vo, ali ožge, opeče kopriva 
oso?" 

Pozna jo. 
"Pes od Mrs. Johnson je 

bil povožen od avtomobila. 
Gotovo bo vsa obupana ! " — 
"Gotovo! Treba jo previdno 
obvestiti ." — Seveda! J az ji 
bom telefonovala , da je bil 
povožen mož." 

Idiosynkrazije . . . 
"In jaz , gospa, imam raz-

ne idiosynkrazi je ." — "Nič 
ne d e ; j az obrišem po sobi 
p rah vsak dan ." 

Najboljše sredstvo. 
"Gospod doktor , moj mož 

vedno govori v span ju . Ali ni 
n ikakega pomočka zoper 
t o ? " — "Seveda je, pustite, 
da bo po dnevu prišel do be-

! sede." 

Raztresen profesor 
Profesor ju se je rodil deč-

ko. "Gospod profesor ," p ra -
vi babica, "en deček je pri-
šel." — "No, k a j pa hoče od 

i m e n e ? " 

Strah. 

"Gospod Novak, ali se ne 
boji te nevihte na p ros t em?" 
— "Ne, na prostem ne, pač 
pa d o m a ! " 

Med dijaki. 
"Ali si za skušnjo dobro 

p r i p r a v l j e n ? " — "Gotovo! 
J a z sem za vsak s lučaj pri-
p rav l j en . " 

Med zakonci. 

On: "Ot rok pa danes že 



ni našla doma. Pustila je d rug Štefanov list. V n j e m je 
Rožo naravnost rotil, n a j se vendar odloči. 

"V soboto," je pisal, "bo prva bra lna va j a . č u j e m , 
da odslej gospod kaplan nima več svoje va je v soboto. 
Tako ne bo ka r nič nerodno. Roža, doma ti ni t r eba pra-
viti, kam greš. Bodo mislili, da si šla k pe t ju . Pr idi 
gotovo." 

Tako jo je vabil v igro in laž. Da, tudi v laž. Pa 
Roža tega ni zameri la . Vedela je, da je f a n t lep, da je 
mlad, da je n jen . . . 

Mimogrede se je s Tončko sestala. Tudi Tončka je 
že n e k a j časa čula o igri. Rekla je bridko, da bi v igri za 
ves svet ne nastopila. 

" Z a k a j pa n e ? " je Roža vpraša la . 
"Sram bi me bilo," je rek la Tončka. 
"Si pa hudo sramežl j iva . V Ljub l jan i igro vsak te-

den igrajo, pa se nihče ne spotika ob n j e j . " 
" K a j — ali igro p o z n a š ? " je začudena Tončka vpra-

šala. 
"Prosili so me, n a j igram." 
Tončka je osupnila. Potem se je našla. 
" P a si k a j p a d a odklonila." 
"Pr i t rd i la še nisem." 
"In tudi ne boš, ker ne smeš." Trdo so padle Tonč-

kine besede. 
" Z a k a j pa ne s m e m ? " se je čutila Roža užal jeno. 

"Ali morda zato ne, ker so povabili mene, ne t e b e ? " 
Tončka je plaho zas t rmela . Kar besede ni našla. 

Ko je spregovorila, j e rekla kakor iz n a j b o l j br idkega 
pete l ina : 

" č e se še nisi zavrgla, tudi igrala ne boš." 
Roža se ji je prezir l j ivo nasmehnila . 
"P rav res, ti si se pa že čisto zavrgla . Še skrivati ne 

veš več, kako si do dna nevoščljiva." 
' "Nisem," je kriknila Tončka. Roža ji je obrnila hr-

bet in h ladno d e j a l a : 
"Po jd i in me zatoži gospodu Nacetu ." 
"Zbogom, Roža ," je šiloma ukroti la Tončka svojo 

jezo in šla. Upala je vendar še v tovarišico in si lepo so-
dila samo br idko : 

"Sa j mi ne dela krivice. Sa j ni m a n j modra ko jaz . 
Le čemu jo skušam nadz i ra t i ! Ponosna je in nič ni 
otročja ." 

Ni vedela, kako s ladko sladko zna jo vabiti zvodniki... 

(Dal je pr ihodnj ič . ) 

preveč vpije. Ali ga ne mo-
reš pomir i t i?" 

O n a : "Prinesi ga sem, mu 
bom malo zape la . " 

O n : "Le pusti t o ; je bolj-
še, da otrok vpi je ." 

Iz šole. 
Uči te l j : "Telesa, skozi ka-

t e ra vidimo, so prozorna . 
Ivan, imenuj mi kako prozor-
no t e lo?" — " L u k n j a pri 
kl jučavnici ." 

* 

Janezek je bil prvič v šoli 
pri krščanskem nauku. Ko 
pride domov, ga vp raša jo 
mat i : " J anezek , ali so te go-
spod župnik vprašali , ko je 
vstvaril prva č loveka?" — 
" N e " se odreže Janezek , " to 
sami vedo." 

* 

Učitel j : "Ti imaš 16 če-
šenj . N a j p r e j je poješ 9, po-
zneje še 7, k a j ti o s t a n e ? " 

Učenec: "Peške . " 
* 

Uči te l j : "Tako , otroci, 
z d a j bodete računal i , pa ne 
na prs te! Koliko je 3 in 4 ? " 
Jožek (gleda pod klop) čez 
nekoliko časa : "7" . Uči te l j : 
" P r a v ! . . . 4 in 6 ? " Jožek 
(zopet g leda je pod klop) : 
"10" . — Uči te l j : " č a k a j , ti 
paglavec, boš mi ti na prste 
r a č u n a l ? " (Dene mu roki na 
hrbet . ) " Z d a j pove j ! 5 in 
3 ? " — Jožek (ko je de l j ča-
sa gledal pod klop) : " 8 ! " —-
Uči te l j : "Da, kako si pa to 
ugan i l ?" — J o ž e k : "S pr-
stov na nogah, gospod uči-

| t e l j ! " 

Svetniki niso bili nobeni čudaki, mi smo čudaki, ker se jim čudimo in jim šte-
jemo vse delo in življenje kot čudaštvo. 



KRISTUS V KAFARNAUMU 
V. Žnidarš ič 

» I S T U S je imenoval K a f a r n a u m 
• H svojo mesto, z n a m e n j e , kako zelo 

ga je l jubil . In res, v nobenem 
drugem k r a j u ni storil toliko čudežev, ka-
kor v K a f a r n a u m u , in n ik j e r se ni počutil 
t a k o domačega kakor ravno v tem mestu. 
Tu je bil dom apostola Pe t ra , n jegovega 
prvega names tn ika na zemlj i . V K a f a r -
naumu je poklical co ln inar ja Matevža z be-
sedami : Hodi za menoj . 

Tu v K a f a r n a u m u se je r ad i velike mno-
žice l judi umakni l v čoln in učil množice 
iz čolna. V mor ju pri K a f a r n a u m u so apo-
stoli na n jegovo besedo vrgli mrežo in u je l i 
tol iko rib, da se je mreža t rga la . Na vzhod-
ni s t rani tega mesta je Kristus hodil po vo-
di, kakor po suhem. Tu pri K a f a r n a u m u 
je zapovedal v iha r ju in vetrovom, in t a k o j 
j e nasta la velika tišina. Tu je ozdravi l kr-
votočno ženo, obudil od smrti J a j r o v o hčer . 
T u k a j je prvič obl jubi l Na jsve te j š i Z a k r a -
ment , za ka r ga je veliko učencev zapust i -
lo. Tu je poslal Pe t r a k mor ju , k j e r je vjel 
ribo, ki je imela d r a h m o v gobcu, da je pla-
čal t empe l j sk i davek zase in za Pe t r a . Tu-
k a j je svaril pred pohu j ševan j em, tu nam 
je postavil otroka za zgled. V sinagogi v 
K a f a r n a u m u je ozdravil moža z suho roko, 
ki je bil kamnosek, ka r je dalo povod, da 
so ga f a r i ze j i in pismouki, še bol j sovražili 
in se prot i n j emu združil i celo z s t r anko He-
rodi janov, in to rad i tega , ke r j e Kristus 
ozdravi l moža v soboto in se ni brigal k l j u b 
u g o v a r j a n j u f a r i z e j e v za n j ih p a r a g r a f e , 
ka te r ih so imeli samo za sobotni dan nič 
m a n j kako r 1279. Sv. evangel i j pravi , da 
so se posvetovali, kako bi Kristusa spravil i 
ob ž iv l jen je . Kris tus se jim pa s svojimi 
učenci u m a k n e v čolnih na mor je , to se pra -
vi, na Genezareško jezero . 

Toda ravno t a k r a t , v času, ko so n jegovi 
sovražniki kovali naklepe , kako bi ga umo-
rili, j e hotel nebeški Oče svojega p r e g a n j a -
nega Sina tolažit i s tem, da je pripusti l ka-
kor poroča jo evangelist i prit i k Jezusu ta-
ko nezasl išano veliko množico zveličalnih 
naukov žel jnih l judi , kako r nikoli pop re j . 

Pos luša jmo, k a j pravi sv. evangel i j . "Ve-
liko l judstva iz Gali leje in J u d e j e je šlo za 
n j i m ; in iz J e ruza l ema in Idumeje , in od 
onstran J o r d a n a ; tud i iz pok ra j i ne Sidon 
in Tirus je prišla velika množica, ka t e ra je 
slišala o njegovih del ih ." Moramo premi-
sliti k a j te množice pomenijo. I d u m e j a na 
sk r a jnem jugu Palest ine, Sidon in Tirus vi-
soko gori na severu ; osem dni so neka ter i 
hodili, da so prišli do ci l ja. Prišli so bolni-
ki in t rpeči iz k r a j a deseter ih mest o n k r a j 
J o r d a n a . Nobena gora jim ni bila previ-
soka, da bi jo ne prekorači l i , nobena pot 
predolga , da bi je ne zmagal i , tudi deroči 
valovi J o r d a n a jih ne more jo zadrža t i , da 
ne bi hiteli k velikemu pomočniku, rešite-
lju in osrečevalcu. Kakšno veselje, kakšno 
nadomesti lo, kakšno zadoščen je za prezi-
rano , p r egan j ano , z smr t j o ogi*oženo srce 
Kristusovo. Premisl imo še to : I d u m e j a ; 
t am živijo Edomiti , napol pagani , iz Sidona 
in Tirusa so prišli, t am so živeli samo pa-
gani . T o r a j so tudi pagani v velikih mno-
žicah hiteli k svojemu učeniku in pomočni-
ku iz Naza re t a . Kako iz redna so pota 
b o ž j a : Danes mu groz i jo odgovorni vodi-
te l j i judovskega l juds tva , f a r i z e j i z smr t jo , 
in ravno danes pošlje Bog množico paga-
nov k n j emu . Ako ga zavrže judovsko 
l judstvo, pagan i ga bodo z odpr t imi roka-
mi sprejel i . 

On ozdravi mnoge, slepim ne d a j e podu-
ka, a m p a k vid, krul jevim ne to lažbe, am-
pak ravne ude, gobavim ne predpisov, am-
pak j ih očisti bolezni : On ne v p r a š a : k j e in 
kako si to bolezen dobil, a m p a k ti si bolan 
in pr ideš k meni. Dobro, bodi z d r a v ! 

Po teh dogodkih se je pribl ižal čas, ki je 
bil na jveč j ega pomena za ustanovitev sv. 
Cerkve, namreč izvolitev apostolov. K j e 
se je to godilo? Sv. evangelis t Marko pi-
še : "In J ezus je šel na goro." Kate ro go-
ro? Goro Hat t in , ka t e ra j e n e k a j mi l j od-
da l j ena od K a f a r n a u m a in ka tero smo vi-
deli in slišali o n j e j na našem po tovan ju iz 
J e r u z a l e m a v K a f a r n a u m . Tam na gori 
Hat t in je J e z u s izvolil d v a n a j s t apostolov, 



tam je učil osmero blagrov in d ruge nebe-
ške nauke. Tam je po vs t a j en ju govoril 
svojim aposto lom: "Idi te in učite vse naro-
de 111 kršču j te jih v imenu Očeta, Sina in 
svetega Duha. In g le j te j az sem z vami vse 
dni do konca sveta ." 

V K a f a r n a u m u je živel "centur io" , kar 
dobesedno pomeni, povel jnik čez sto mož, 
t o r a j s to tn ik ; očividno da je p r ipada l vo-
jaškemu oddelku mesta, ka te rega so Rim-
ljani tam vzdrževali . Po tem, kar je nam 
znano o n jem, se vidi, da je bil eden na jp le -
menitejš ih, na jbo l j š ih znača jev , ka te re 
nam v celem sv. pismu op i su je jo ; pod že-
leznimi ploščami n jegovega oklepa je bilo 
h r ab ro srce in n jegov j ed rna t i z n a č a j za 
vse dobro lahko spre jeml j iv . P rav očivid-
no je bilo na stotniku n a g n e n j e do vere. 
Nezaslišano je — on pagan , je Judom v 
K a f a r n a u m u iz lastnih sredstev molivnico 
sezidal . Kako je on prišel do t ega? Goto-
vo ne drugače , kakor naveličan od ogabnih 
pravl j ic pagansk ih bogov, čuteč se vedno 
bolj in bolj odda l j enega od laži, z kater imi 
so se ponašali t ako imenovani rimski mo-
dr i jan i in vedno bol j se-nagibajoč k ' judov-
ski veri v enega Boga ; i r 'np 'aj6č v t e j veri 
najt 'i sled do prave'lGfii. 

T o r a j eden, ki BogafiŠče. In ta iskalec 
Boga se gibl je v najbol jš ih ' :krogih v mestu. 
Njegovo veliko pr ivatno p remožen je , nje-
govo vojaško dostojanstvo, n jegova ;rado-
darnos t mu je pridobila spoštovanje in lju-
bezen pri vseh. In doma, med svojimi mož 
srca. Sveti evangel i j p r ipoveduje o bolnem 
sužn ju tega gospoda. In ta suženj , kakor 
se poroča, je bil stotniku zelo l jub. Treba 
vedeti, k a j so bili sužn j i one case : k o m a j 
več kakor živina, ki si jo ' j e gospod za večjo 
ali man j šo ceno nakupi l in ž n jo ravnal ka-
kor se mu je vzljubilo. Ako ga je, slabi 
volji sledeč razsekal in ga vrgel v ribnik 
za h rano r ibam, nikdo ni vprašal z a n j ; s a j 
je bil samo suženj , in gospod je imel popol-
no pravico nad njegovim ž iv l jen jem. 

Ne t ako naš stotnik. Bolezen sužn ja mu 
je šla k srcu. On hoče zavol jo n j e g a sto-
riti korake , kakršnih še doseda j ni podvzel 
noben pagan . On se hoče obrniti na Jezu-
sa iz Naza re t a . Spominja se onega dogod-

ka, ki mu ga je n jegov pr i j a te l j , k ra l jev i 
u radnik pr ipovedoval ; kako je t a J ezus z 
eno samo besedo v osem ur oddal jen i Kani 
n jegovega mrzl ičnega sina popolnoma 
ozdravil . N e k a j podobnega si hoče tudi 
on izprosi t i ; res on je p a g a n ; a m p a k tudi 
pagan čuti bolečino. In ta znamenit i pre-
rok ali k a j je p r a v z a p r a v ; n j emu je to t ako 
lahko, ena beseda, en m i g l j a j mu zado-
s tu je . 

Ko stotnik to zadevo vedno na novo pre-
u d a r j a , pr ide mu rešilna misel: Ti si ja tem 
Judom t u k a j sinagogo sezidal. Dobro, z d a j 
n a j ti oni s tor i jo protiuslugo. In že je pri-
p rav l jen na pot k preds to jn ikom sinagoge, 
ki so njegovi pr i ja te l j i . Oni n a j bi stopili 
pred Kristusa in v n jegovem imenu prosili 
za bolnega sužn ja . Ti judovski ve l jak i se-
veda ne more jo razumet i , kako je mogoče, 
da se kdo, in ,to še celo rimski stotnik t ako 
vname za sužn ja , ali na l jubo stotniku so 
pr iprav l jen i predloži t i prošnjo Kristusu. 

Bilo j im. j e znano, da Kristusa ni v Ka-
f a r n a u m u in kmalu so zvedeli, da se mudi 
na gori Hat t in . Upa jo , da se bo Kristus 
proti večeru vrnil v K a f a r n a u m in t a k r a t 
bodo oni stopili pred n j e g a in mu predlo-
žili stotnikovo prošnjo, kakor so obljubili . 
Stotnik se jim prisrčno zahval i in hiti do-
mov. ;-!••.• :• 

č a s poteka , dan se nagiba h koncu. Ob 
sončnem , ;žahodu se vrne slavni Naza renec 
v mesto. n j im nepreg ledne množice l ju-
di. Počasi k o r a k a j o skozi mestna vra ta . Po 
vseh ulicah s td j r l judstvo v špa l i r ju , z vseh 
s t rani z re jo na n j e g a ; ga kličejo, pozdrav-
l j a jo . Sv. pismo pravi, ko so oni (stareši-
ne judovske občine) prišli k Jezusu , so ga 
prisrčno prosili in mu govorili : On je vre-
den, da mu to storiš; on l jubi naš narod in 
nam je sinagogo sezidal. 

* 

Kakor amen ob koncu molitve, kako r 
k repk i odmev stoji neposredno na koncu 
pridige na gori, ki se je začela t ako sloves-
no z osmerimi blagri , to milostno d e j a n j e 
na paganskem stotniku. Glej , na temu 
stotniku vidimo nič m a n j kakor t r i onih 
osmerih blaženosti , ka te re so bile z t ako 



nenavadne prižnice, kakor je vrh gore, 
oznan jene . 

Blagor ubogim v d u h u ! To se p rav i : 
Blagor onim, kater i ne naveže jo svojega 
srca na zemel jske dobrote. Stotnik spada 
med te blažene. V resnici, imel je denar , 
imel je zemel jske dobrine, na ka tere bi lah-
ko navezal svoje srce. A m p a k Boga žel j-
na duša je poznala n e k a j večjega, plemeni-
te j šega , č is te jšega: Bogu Judov zida hišo 
molitve. Sam sebe oropa zemel jskih do-
br in ; jih da v božjo čast. To je neka j , ka r 
se lahko i m e n u j e : ubog v duhu. Ubog v du-
hu-je bil tudi, ker se mu uboštvo sužn ja ni 
zdelo zaničljivo, sužen j ni imel prav niče-
sar , s čimer bi bilo mogoče si l jubezen in 
sk rb svojega gospoda pridobiti . 

Blagor lačnim in žejnim pravice! Trpela 
je lakoto in že jo plemenita duša stotniko-
va po spoznan ju Boga, po resnični, pravi 
veri . 

Blagor usmil jenim! če je ta blaženost 
resnična, potem je stotnik gotovo blažen. 
Ke r je veliko de jansko usmiljenost poka-
zal, ki je bila tiste čase nenavadno redka 
na zemlj i . 

* 

še vidimo v duhu preds to jn ike sinagoge 
proseče stat i pred čudodelnikom božj im. 
Mirno je poslušal n j ihove besede, dokler 
niso končali. Seda j govornik molči, vpra-
šujoče počiva njegovo oko na obličju Kri-
stusovem. Nape to č a k a j o okoli s toječi na 
odgovor Učenika. Tudi pagan i so z raven ; 
d v a k r a t močnejše bi je ravno n j im srce v 
tem t renu tku . 

Nepr ičakovano priprosto in obeta joče 
zveni odgovor Kristusov: " J a , bom prišel 
in ga bom ozdravil . Pe l j i te me k n j emu ." 

In Jezus je šel ž nj imi . 
Obkol jen z gn ječo l judi se Kristus po-

časi pomika proti svojemu c i l ju ; proti hiši 
s totnika, p a g a n a ; — proti hiši pagana , o 
ka ter i neki judovski pregovor p rav i : Hiša 
pagana n a j ti ne bo več kakor židovski hlev. 
Toda živinski hlev n a j bi bil danes k r a j ve-
likih milosti ; v malo t renutk ih n a j bi klici 
vesel ja odmevali po dvoranah prez i ranega 
in zaničevanega s t anovan ja paganov. 

Med tem je tolpa na pol divjih, umaza-
nih in s t rganih dečkov v hitrem teku nasko-
čila proti hiši s totnika, in vsak mu je hotel 
prvi prinesti nenavadno poročilo: Nazare-
nec pride ! Nazarenec pr ide ! so kričali vse 
vprek. Stotnik to sliši in ne more ver je t i . 
In ko pet ali šest dečkov v eni sapi to novi-
co pr ipoveduje in kričeče z a t r j u j e , se pola-
sti stotnika malodušnost in s t rah. Mož, ki 
ve l ja kot prerok, ka te remu se nadnaravne 
moči pr ip isuje jo , — hoče priti v njegovo 
hišo? Stotnik se čuti popolnoma nezmož-
nega, t akemu bi t ju pr imeren spre jem pri-
praviti . In kako zamore 011, občutlj ivi in 
nežno čuteči pagan si o judovskem dobrot-
niku domišljat i , da bo 011 zavoljo n j ega 
prestopil s troge postave svojega l judstva in 
prišel v njegovo hišo. 

Hiti 11a cesto, ne vedoč k a j mu je s tori t i : 
č a s hiti in sili k odločitvi; že sliši daleč kli-
ce navdušene množice, ki ga spreml ja . Tu 
zagleda n e k a j Judov, ki so mu pr i ja te l j i in 
udani iz srca. Z veliko naglico in razbur -
jenos t jo stopi k nj im, j im hitro in na k ra tko 
razloži svoj čudni po loža j v ka te rem se na-
h a j a in j ih prisrčno prosi, n a j g redo napro-
ti Nazarencu , ga ustavijo in prosijo, da se 
nebi toliko ponižal, da bi šel v s t anovan je 
pagana . Samo besedo, besedo iz da l j ave si 
d rzne prositi iz ust poslanca bož jega . — 
Dopovedal jim je, svojim p r i j a t e l j e m ; se-
d a j jih sili, prosi, ka r podi : "Hit i te , tecite, 
da ne bo prepozno, p lačam vam za to, ko-
likor zahtevate . 

I11 oni gredo in pr ide jo napro t i množici, 
in se s silo p re r ine jo do Učenika. T a k o j 
d a j e j o z n a m e n j e z rokami, da želijo govo-
riti. I m a j o važno poslanstvo. Sveto pismo 
p rav i : "Ko pa Kristus ni bil več daleč od 
hiše, je poslal stotnik p r i j a t e l j e k n jemu in 
r eke l : Ne t rudi se, ker j az nisem vreden, 
da greš pod mojo streho. Zavol jo tega se 
tudi j az nisem imel za vrednega, k tebi pri-
t i ; toda reci le besedo in moj s lužabnik bo 
ozdrav l jen ." 

In zopet stoji Kristus kakor izklesan iz 
m a r m o r j a in posluša. Ponižnost je imela 
vedno privlačno silo za Kristusovo srce. 

Gledamo v duhu, kako Kristus mirno, a 
z neko odločnostjo, ki ne t rp i ugovora, na-



migne stotnikovim poslancem : " J e že do-
bro, pusti te me." — Ako bi se v tem tre-
nutku zavalila gora Kristusu pred noge, bi 
šel skozi goro — k hiši paganovi . Stotnik 
je od daleč opazoval prizor . Z d a j vidi le 
nekoliko sto korakov od n jega oddal jene-
ga Učenika koraka t i proti njegovi hiši. On 
hiti v hišo in t ako j naprav i sklep. Sam bom 
s svojim telesom temu vzvišenemu preroku 
vstop v hišo zabrani l , ga zadrža l od poniže-
valnega obiska hiše paganove. 

* 

N a h a j a m o se v duhu pred razkošno hišo 
s totnika v K a f a r n a u m u . V hiši leži ubogi 
suženj , zvija se v bolečinah in si niti ne mi-
sli, da se je zavol jo n j ega ubogega sužn ja 
r avnokar z u n a j na cesti paganstvo, judov-
stvo in kr is t jans tvo v očividnem sporazu-
mu s k u p a j zbralo. — Glej, pred hišo, samo 
nekoliko korakov oddal jen , stoji ustanovi-
t e l j krščanstva, J ezus Kristus, mogočni ču-
dodelnik iz Naza re t a . N jemu napro t i sto-
ji stotnik r imskega cesarstva. Iz hiše so 
prihiteli sužnj i , n jegovi s lužabniki in tudi 
vojaštvo je nastopilo, kolikor ga je bilo v 
bližini; cel gozd svetlih sulic, čelad in okle-
pov. Naravno da se zb i r a jo okoli s totnika 
in oči s p r e m l j a j o vsako njegovo kre tn jo . 
Tu s toj i jo pagani naprot i Judom, železno, 
močno, svetovno mesto Rim stoji naprot i 
poslancu nebeškega J e r u z a l e m a . Danes sto-
pi prv ikra t r imska svetovna moč naprot i 
Kristusu in se v osebi enega svojih na jp le -
menitejš ih sinov k l a n j a umira joče pagan-
stvo v z h a j a j o č e m u solncu krščanstva. Z po-
gledom neskončne dobrotl j ivosti počiva 
njegovo oko na plemenitem paganu . In 
med tem, ko vse l judske množice t iho sto-
j i jo, začne stotnik govoriti in z glasom, ki 
je sicer glasen, a se trese od razbur jenos t i , 
izgovori besede, ki mu jih n jegovo srce na-
r e k u j e v tem t r e n o t k u : "Gospod ! j az nisem 
vreden, da greš pod mojo streho, a m p a k re-
ci le besedo in mo j s lužabnik bo ozdrav-
l jen ." In stotnik se ne more vzdrža t i veli-
kemu čudodelniku Izraela dat i pojasni la o 
svojem r avnan ju . " Z a k a j tudi jaz , ki sem 
postavl jen pod oblast, imam vojake pod se-
bo j in pravi t e m u : Pojdi in g r e ; in druge-
m u : Pridi in p r ide ; in svojemu s lužabn iku : 

Stori to in stori ." V teh vojakovih besedah 
leži neka posebna privlačnost. Stotnik očit-
no namigu je na ozd rav l j en j e sina kra l jeve-
ga u radn ika iz da l jave . On hoče reči : Le 
t ako sem si mislil, in j az želim le besedo od 
tebe. Z a k a j nam je znano : kakor j az po-
ve l ju j em nad sto vojaki , pove l ju ješ ti nad 
boleznimi in hudimi duhovi in nad nevid-
nim stvarstvom v naravi . 

Ko je Jezus to slišal, se je začudil in re-
kel svojim spreml jeva lcem: "Resnično, po-
vem vam, tolike vere nisem našel niti v 
Iz rae lu . " Mogoče, da je pri teh besedah 
pomenl j ivo pogledal svoje t ako povišane, 
a še vedno t a k o maloverne apostole. In ta -
ko j na to Kristus izgovori slovesno prerok-
bo o p r ihodnj ih časih. Zdelo se je, da je n je -
gova vzvišena postava še vel ičastnejša, oči 
mu v navdušenost i zažar i jo , n jegovo oblič-
je, oža r j eno od ravno z a h a j a j o č e g a solnca 
se sveti v svetem n a v d u š e n j u ; vzdigne svo-
je roke, kakor da bi hotel okoli s toječe pa-
gane z svojo srčno l jubezni jo blagosloviti, 
jih razpros t re kakor v objem in kakor da 
bi jih hotel pritisniti na svoje bož je srce in 
izreče z povzdignjenim glasom veliko in po-
menlj ivo p r e rokbo : "Povem vam pa, da j ih 
bo veliko prišlo od vzhoda in zahoda , (mi-
sli t u k a j na pagane) in bodo sedeli za mi-
zo z A b r a h a m o m in Izakom in Jakobom v 
nebeškem k ra l j e s tvu ; to se pravi, da bodo 
deležni obl jub, ka te re v prvi vrsti v e l j a j o 
Abrahamovemu zarodu. Do t u k a j so bile 
Kristusove besede razvesel j ive in dobro 
obe ta joče ; a s e d a j t a k o j pos tanejo n jegove 
besede grozeče. Blagoslavl ja joči p re rok je 
bil t a k o j kot s t rašen sodnik, in med tem, 
ko se obrne proti Judom in mogoče ostro 
pogleda na f a r i ze j sko n a v d a h n j e n e hinav-
ce, kliče resno: "otroci k ra l jes tva p a ; to se 
pravi, izraelskega l judstva pa bodo vrženi 
v v n a n j o t emo : t am bo jok in šk r ipan je z 
zobmi." Gledamo v duhu, kako pri t eh 
besedah mars ika te r i poslušalec vz t repe ta v 
s t rahu in skrivni grozi. Po teh besedah na-
stane za n e k a j časa popolna t ihota . Nato se 
obrne Kristus zopet k stotniku, stopi tesno 
k n j emu in mu z povdarkom, p r i j a zno in 
gotovo ne preglasno r eče : "Po jd i in kakor 
si veroval, se t i zgodi." In s lužabnik je 
ozdravel še tisto uro. 



Euclid, "Here I am again." So 
Q U - writes A N N A M A E 

HOCHEVAR of 21241 
Miller Avenue, Euclid, Ohio. She 
continues: "I want to thank you 
for printing my last letter. So far 
I received one pen pal and she is 
really swell. Ask more of the old-
er ones to write to me. My plea 
is: More, more pen pals. All sizeu 

and shapes! (Well, we wish you 
a whole bushel-basket full of pen 
pa's.—J.F.) I am entering the 
March contest and here's hoping 
I win. This is the first contest 1 
entered and I sure had fun try-
ing to find a great number of 
words in S-a-i-n-t J-o-s-e-p-h. How 
are you? (Very well, thank you, 
and prospering in every respect.— 
J.F.) I hope you are having bet-
ter weather out your way than we 
have. We've had bad weather all 
the way through—but f ine weath-
er for the ducks." Our weather, 
Anna Mae, was excellent for San-
ta Claus. I see no reason why 
Santa Claus could not have made 
an extra trip or two in January 
and February. We certainly had 
plenty of snow. We wish you all 
the luck in the world for the March 
contest, but I can assure you that 
the competition will be very, very 
warm. Thanks for your letter, 
and we hope to hear from you 
again. 

Johnstown, "This 'R f i r s t 

Penna. !e t |er
T

to t h e f u n ; 
lor s J o u rnal of 

the Ave Maria. I am twelve years 

old and in the seventh grade." So, 
we find another friend i n our 
gang, which is growing bigger and 
bigger every day. She is MARY 
TOMEC of 297 Boyer Street, 
Johnstown, Pennsylvania. You 
are very welcome to our gang, 
Mary. But our little Mary has 
more to say: "I like the Ave Maria 
a lot and I can't wait until it 
comes. Since my sister Theresa 
got so many pen pals, I'd like to 
have some too . . . My favorite 
sports are swimming and roller-
skating. I don't have anything 
else to write now so I'll say good-
bye until the next time." Well, 
Juniors, Mary Tomec is looking 
for pen pals. Will we fail her? 
I should say not! Then let's all 
get busy. I am sure, Mary, that 
you will become one of our regu-
lar writei-s for Junior's Journal, 
just like your sister Theresa. 

Canon City, "This is ™y th i rd 

Colorado if te .r t 0
T

1 ^ A v e 

Maria. I like to 
read the Junior's Journal very 
much, especially the poems and 
stories in it. But before I say 
anything more, I better introduce 

myself. My name is JOSEPHINE 
ZUPAN. I am fourteen years old 
and attend the eighth grade at 
Wilson Junior High School." 
Josephine's address, Juniors, is 73 
A Elm Avenue, Canon City, Color-
ado. Colorado, Josephine, is far, 
far away from where most of us 
are and we are sure glad to hear 
from you up there. So this is 
your third letter. We hope there 
will be a fourth, f i f th , sixth, sev-
enth, and so on, for a long, long 
time. Yes, I received your entry 
for the March contest. Watch 
next month's issue of the Ave 
Maria for the contest winners. 
Remember, Juniors, the deadline 
for the March contest is March 1st. 

LaSalle, A n d he i e w e h a v e an" 
other new little writer 
for Junior's Journal 

and another friend in our gang. 
She is THERESA ROGEL of 1041 
Fourth Street, LaSalle, Illinois. 
She writes: "I am inne years old 
and am in the fourth grade at St. 
Roch's School. (And, Theresa, 
vou could have added that you are 
the sister of Fr. Michael Rogel, 
O.F.M., who is an assistant at St. 
Theresa's Church in Johnstown, 
Pennsylvania, and a very good 
friend of Junior's Friend. I'll bet 
you must be proud of your brother 
who is a priest!—J.F.) My teach-
er's name is Sister M. Hubertine, 
O.S.B., and she is very nice to all 
the school children. My mother 
was reading the Ave Maria and 



she showed me the March contest 
in Junior's Journal. So I thought 
that I might as well take a chance 
and try to win a prize." Good for 
you, Theresa. As I can see you 
did try very hard to win, and we 
hope that you do. But that will 
have to wait until next jnonth. 
Then we will f ind out all the win-
ners. In the meantime, Theresa, 
keep your f ingers crossed. May 
we hear from you again in the 
future. 

Ashland, ^ b i l s been some time 
\ y ; s since last we heard 

from way up in Ash-
land, Wisconsin, but f a i t h till 
LOUISE ORATCH of R. 2, Box 
102, Ashland, Wisconsin, has not 
forgotten us. She writes: "I 
haven't sent in a contest entry for 
a long time, so now I am out to 
win the March contest. (The best 
of luck to you, Louise .—J.F.) In 
school we are making cloth designs 
six inches long and six inches wide. 
Then some of us sew these squares 
together to make blankets for the 
soldiers. Our school has made two 
blankets already. (That's swell, 
Louise, and we are sure that the 
soldiers will appreciate your work. 
—J.P . ) We have about four or 
f ive f ee t of snow out here in Wis-
consin." Yes, Louise, I imagine 
you must have a hard time trying 
to get to school every morning in 
all that snow. But I'll bet that 
it's fun too. Who doesn't enjoy 
a deep snow every once in a while 
• . . The best of luck to you too, 
Louise, in the March contest. 

Johnstown, " r m writing this 

Penna. l e t t e r to l e t y o u 

know that my plea 
for pen pals has been answered." 
Thus writes our regular contribu-
tor, THERESA TOMEC, R. D. 1, 
Box 351, Johnstown, Pennsyl-
vania. "Through your swell mag-
azine, the Ave Maria (Thanks foi 
the compliment, Theresa!-—J.F.), 
I've made two new friends. They 

are Margaret Petrovič and Robert 
Banich both of Chicago, Illinois, 
and I am hoping- to hear from 
more. Both Margaret and Robert 
tell me that they have been in 
Lemont. I wish I could go there 
too. From all I've heard about 
it, Lemont must be a beautiful 
place. (It certainly is, Theresa, I 
can assure you of that. — J.F.) 
We're having some cold weather 
and a lot of snow lately and I wish 
I were in some warmer climate. I 
don't like winter but I just love 
summer." Now, Theresa, you 
know that no winter is as bad as 
all that. Just dress up warmly, 
go outside, and roll around in the, 
snow a while and I am sure you 
will like it. Shucks, look at Louise 
Oratch of Ashland, Wisconsin, go-
ing to school every day in four 
or f ive f ee t of snow. Gee, I wish 
I were a kid, again! Well, thanks 
for your letter, Theresa, and 
here's hoping we hear from you 
again. 

Joliet a m w l ' i t ing you just a 
JU f e w lines this time since 

I still have to g e t of f a 
few letters to pen pals tonight." 
Thus writes another good friend 
of Junior's Journal, BERNICE 
RESETIC of 1017 N. Center St., 
Joliet, Illinois. "Listen Father," 
she continues, "why don't you 
make Junior's Journal larger and 
add on a few more pages?" Oh, 
how we would like to do just that, 
Bernice, but it is simply impossible 
during war time. We have al-
ready cut down the Ave Mai-ra 
some pages because of the war, 
and we only hope that it will not 
be necessary to cut it down any 
more. Bernice adds: "Did you 
hear, Father, that they have ra-
tioned shoes to only three pair 
a year? I can ge t along with three 
pair—can you? (I certainly can, 
even if they are only sandals, Ber-
nice .—J.F.) And another thing, 
now we have to slice our own 

bread. But bread stays fresh 
longer that way. Well, it's war 
anyway." Correct, Bernice, it is 
war and we will have to learn to 
mortify ourselves in many more 
ways before the war will be all 
over . . . No, Bernice, it was not 
Junior's Friends at your Church 
the other Sunday morning. That 
was Fr. Alexander who was help-
ing out at the time. I am sure 
that your dad enjoyed his sermon 
on Bishop Baraga. 

Lemont, r11 be very br i e f t h i s 

JU month, Juniors. I am 
very well sat isf ied with 

the entries to the March contest 
thus far. They show, without 
question, that you all have been 
working v e r y h a r d on it. 
Next month you can expect the 
winners to be announced. In this 
issue we are starting on the May 
contest—the last contest until 
next September. You may start 
working on it right away. Your 
entries to the May contest must 
be in by May 10th. In the mean-
time Junior's Friend expects to 
hear from all of you.—Junior's 
Friend. 
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AND NOW . . . 
The Forgotten SAINT— 
St. Joseph 

March is the month of St. Jo-
seph. The nineteenth of that 
month is his feastday. It is some-
thing' over seventy years ago that 
our Holy Mother the Church chose 
the nineteenth of March as a day 
on which all Catholics should re-
member St. Joseph in a special 
way. At the same time St. Joseph 
was named the Patron Saint of the 
entire Catholic Church. Thus he 
became second only to our Blessed 
Mother. Since that time, St. Jo-
seh has been given many titles, all 
well-deserved. He has been sought 
for many favors of all kinds, and, 
being closely united to God in 
heaven, he has proven to be a very 
good pleader in our prayers. 

A forgotten Saint? Yes, until 
the Church set aside the nineteenth 
of March in his honor, St. Joseph 
certainly did not receive the hon-
or that he justly deserved. Is he 
still the forgotten Saint? A little 
examination of conscience will 
give the answer. How o f t e n do 
we look to St. Joseph in our trials 
and diff icult ies? How of ten do 
we seek his help when begging a 
favor from above? And what is 
our answer? Most l ikely it will 
be: Seldom, to both questions. 
Forgotten Yes ! 

Yet St. Joseph should be one of 
our favorite Saints. He is looked 
upon by our Church as well as 
by millions and millions of Cath-
olics as the one Saint who is un-
usually powerful in granting us a 
special favor and grace—a happy 
death. Af ter all, a happy death 
means everything to us. What 
would it prof i t us if we lived a 
l ife of virtue and should unfortun-
ately die with the stain of mortal 
sins 011 our souls? Death will 
mean either eternal happiness or 
eternal misery. Our goal, of 
course, is eternal happiness. Then 
why shouldn't we remember St. 
Joseph in our prayers a little of -
tener and see to it that our's shall 

I 

be one day a happy death? Why 
should St. Joseph remain the for-
gotten Saint? 

AT DEATH'S DOOR 

George Washington's last wortls 
on earth were: "It is well ." 

Andrew Jackson on his death-
bed whispered the words: "I hope 
to meet each of you in heaven. 
Be good children, all of you, and 
strive to be ready when the change 
comes." 

G rover Cleveland in his dying-
breath said: "I have tried so hard 
to do right." 

Another President of the United 
States, William McKinley, said 
these words as he breathed his last: 
"It is God's way. His will b^ done, 
not ours." 

And, at death's door, what will 
YOU say? 

LET US LOOK AT 
THE RECORD 

Our Catholic soldiers are good 
soldiers. The War Department 
announces that Church attendance 
in the Army during September 
was 3 ,039 ,344—and this is an in-
complete report! There were 
65 ,090 se ivices held, most of them 
outdoors. On many occasions sol-
diers of units which man gun posi-
tions are unable to come to church. 
When that happens a Chaplain 
brings the church service to the 
soldiers. Sacraments were given 
on 37,975 occasions to 333 ,670 
participants. Chaplains of f ic iated 
at 3,342 marriages and baptized 
598 infants. There were 176,803 
Testaments and Bibles distributed. 



INSPECTION! 

When the call for inspection is 
sounded, everything is generally 
in place. When the Commanding 
.Officer comes around it is usually 
;-ome small item he may have to 
correct. Even with your custom-
ary diligence and Army discipline, 
there is a lways something that 
could be a bit better. And your 
readiness for Inspection is the re-
sult of constant work, daily checlt-
ing things over, f ix ing whatever 
needs to be repaired, cleaning 
whatever needs to be cleaned. Can 
you imagine yourself standing for 
Inspection in a uniform covered 
with dirt and missing a couple of 

buttons, shoes that hadn't been 
shined for a week? 

Can you imagine yourself wait-
ing for your Commanding Off icer 
to inspect your quarters when you 
hadn't done a tap of work to clean 
them for months? 

What about gett ing ready for 
God's Inspection! You see how 
even a day's wear "leaves much to 
done in the way of f ix ing your 
clothes and your quarters. You 
have to give the same daily con-
stant care to your soul. To be 
able to stand ready for inspec-
tion each day, you have to check 
your conduct as a soldier of Jesus 
Christ, your readiness to f ignt 
temptation, your general f i tness 
as a Christian Gentleman. 

Army life teaches you the need 
of being particular about every de-
tail. It is up to you to see the 
need of using the same discipline 
in regard to yourselves, Sunday 
Church attendance, checking of 
passions, sweeping out temptations 
— t h e s e arc i tems that are import-
ant in your daily inspection for 
God. Otherwise sins will accumu-
late like dirt. — Chaplain Peter 
Doherty. 

MAY CONTEST 
Now, Juniors, a very simple con-

test for the month of May. Along 
side you see a gang of kids having 
a grand time on the ice and snow 
just as you had this past winter. 
Snow and ice do not f i t in with 
the motiih of May, but the contest 
certainly does. What to do? 'Tis 
very simple, Juniors. You will no-
tice many things in this picture. 
There are boys and girls, skates 
and sleds, and many, many other 
things. Now what you must do is 
to pick out °as many things or ar-
ticles that you can f ind on this 
picture — don't omit anything. 
The two who see the most things 
in this picture are the winners of 
the May Contest. Simple? I should 
say so! Just look closely at the 
picture. Number everything you 
see and send it to Junior's Friend, 
Box 608, Lemont, Illinois. The 
deadline for this contest is May 
10th and the results will be pub-
lished in the June issue of the 
Ave Maria. This, dear Juniors, 
will be the last contest until next 
Setember, so don't fail to send in 
your entries. 



F r . T h o m a s H o g e , O . F . M . , p a s -
t o r of S t . T h e r e s a ' s , J o h n s t o w n , 
P a . , w r i t e s : " B a r a g a , t o m y m i n d , 
wi l l n e v e r b e b e a t i f i e d u n l e s s 
t h e r e is w h o l e h e a r t e d s u p p o r t . 
T h e c o m m o n f o l k m u s t b e m a d e 
t o f e e l t h e m s e l v e s a t h o r o u g h p a r t 
of t h e m o v e m e n t . " N o t r u e r 
w o r d s c a n b e s p o k e n . B u t F r . 
T h o m a s w a s n o t q u i t e s a t i s f i e d 
w i t h w o r d s . H e m a d e B a r a g a S u n -
d a y w h a t i t s h o u l d b e a S u n d a y 

s e t a s i d e in t r i b u t e t o o u r g r e a : -
e s t S l o v e n e , B i s h o p F r e d e r i c k 
B a r a g a . D u r i n g a l l M a s s e s on t h a t 
d a y h e a n d h i s a s s i s t a n t s a c q u a i n t -
e d t h e i r f a i t h f u l w i t h t h e h o l y l i f e 
a n d w o r k of t h i s s a i n t l y m a n . 
V o l u n t a r i l y , a n d w i t h o u t a n y p r e -
v i o u s a n n o u n c e m e n t , t h e p a r i s h i o n -
e r s m a d e a t i d y c o n t r i b u t i o n t h a t 
t h e c a u s e f o r t h e b e a t i f i c a t i o n of 
B i s h o p B a r a g a m a y b e f u r t h e r e d . 
O u r h a t s a r e o f f t o F r . T h o m a s 
H o g e a n d h i s a s s i s t a n t s . 

A n o t h e r n o t a b l e c o n t r i b u t i o n t o 
t h e c a u s e of B i s h o p B a r a g a t o o k 
p l a c e a t S t . S t e p h e n ' s in C h i c a g o . 
T h e p a s t o r , F r . E d w a r d G a b r e n y a , 
O . F . M . , h a s a l w a y s b e e n a n a r d e n t 
s u p p o r t e r of t h e c a u s e a n d s e l d o m 
f a i l s t o b e p r e s e n t a t t h e a n n u a l 
m e e t i n g h e l d b y t h e B a r a g a A s s o -
c i a t i o n . B a r a g a S u n d a y , t h e r e -
f o r e , w a s a h u g e s u c c e s s . F r . E d -
w a r d ' s p a r i s h i o n e r s s h o w e d t h e i r 
e n t h u s i a s m f o r t h e c a u s e of B i s h o p 
B a r a g a b y c o n t r i b u t i n g w e l l n i g h 
t o t w o h u n d r e d d o l l a r s . S t . S t e p h -
e n ' s h a s n e v e r b e e n f a r b e h i n d in 
a n y n o b l e a n d w o r t h w h i l e p r o j e c t 
in t h e p a s t . A l l c r e d i t a n d p r a i s e 
t o t h e g e n e r o u s a n d k i n d l y f a i t h -
f u l of S t . S t e p h e n ' s . 

O t h e r p a r i s h e s , w e a r e s u r e , 

l i k e w i s e c e l e b r a t e d B a r a g a S u n -

d a y in a f i t t i n g m a n n e r . F u r t h e r 

r e p o r t s , h o w e v e r , h a v e n o t a s y e t 

r e a c h e d u s . 

A s a d i r e c t r e s u l t of t h e c e l e -

b r a t i o n of B a r a g a S u n d a y s e v e r a l 

l e t t e r s f r o m e n t h u s i a s t i c y o u n g 

A m e r i c a n S l o v e n e s h a v e b e e n 

r e c e i v e d in t h i s o f f i c e . E a c h l e t -

t e r b e t r a y s a p r o f o u n d t r u s t a n d 

c o n f i d e n c e in t h e i n t e r c e s s i o n of 

B i s h o p B a r a g a b e f o r e t h e t h r o n e 

of G o d . M a y B a r a g a S u n d a y b e -

LEMONT'S 
LOOKOUT 

c o m e a n a n n u a l a f f a i r in e v e r y 
S l o v e n e p a r i s h , a n d m a y B i s h o p 
B a r a g a p r e s e r v e a n d e n k i n d l e t h e 
f a i t h of o u r A m e r i c a n S l o v e n e s ! 
• 

T h i s y e a r m a r k s t h e 7 5 t h a n n i -
v e r s a r y of t h e d e a t h of B i s h o p 
B a r a g a . T h e r e a r e s t i l l m o r e 
t h o u g h t s o n h i s s a i n t l y d e a t h w h i c h 
m a y p r o v e i n t e r e s t i n g . T h e in -
f o r m a t i o n w a s g a t h e r e d b y M r . 
J o s e p h G r e g o r i c h of D e t r o i t . 

L i t t l e w a s k n o w n of t h e d e t a i l s 
s u r r o u n d i n g t h e e v e n t u n t i l t h e 
l e t t e r of F r . E d w a r d J a c k e r w a s 
u n c o v e r e d . H e w a s a t t h e d e a t h -
b e d of B i s h o p B a r a g a . H e w r i t e s : 

" I h a v e n o t y e t w r i t t e n w h e n 
t h e B i s h o p d i e d . I t w a s o n S u n -
d a y , t h e 1 9 t h . ( o f J a n . ) a t 1 : 3 0 
A . M . H e j u s t d r a g g e d h i m s e l f 
a l o n g t o t h e m o r n i n g o f t h a t f e a s t 
w h i c h c o m m e m o r a t e s t h e s p e c i a l 
d e v o t i o n of t h i s p i o u s s o u l , t h a t 
of t h e M o s t H o l y N a m e of J e s u s . 
H e r e t a i n e d h i s c o n s c i o u s n e s s t o 
t h e e n d , a n d , b e i n g n o m o r e a b l e 
t o s p e a k , h e t r i e d , w i t h i n c r e d i b l e 
d i f f i c u l t y , t o e x p r e s s h i s w i s h e s 
o r g i v e o r d e r s b y w r i t i n g . S o h e 
d i e d , a s h e l i v e d , e v e r a c t i v e a n d 
s o l i c i t o u s f o r w h a t h e c o n s i d e r e d 
h i s d u t y . F r i d a y , t h e 1 7 t h , h e h a d 
r e c e i v e d H o l y V i a t i c u m ( h a v i n g 
b e e n a n o i n t e d b e f o r e ) a n d I w a s 
j u s t p r e p a r i n g t o g i v e h i m , a c c o r d -
i n g t o h i s d e s i r e , H o l y C o m m u n i o n 
f o r t h e s a k e of d e v o t i o n w h e n h e 
f e l l i n t o t h e a g o n y a n d e x p i r e d in 
a m i n u t e o r t w o a f t e r a s h o r t , 
b u t i t s e e m s , p a i n f u l s t r u g g l e . 
M a y h i s s o u l r e s t in p e a c e ! " . . . 

A g a i n , F a t h e r J a c k e r m e n -

t i o n s : " W e s h a l l b u r y t h e r e m a i n s 

of o u r g r e a t F a t h e r u n d e r t h e 

C a t h e d r a l in a v a u l t n o w in c o n -

s t r u c t i o n f o r t h a t p u r p o s e . T h e 

n u m b e r of p r i e s t s p r e s e n t wi l l b e 

s ix o r e i g h t , u n l e s s s o m e c o m e 

f r o m W i c s o n s i n . O u r p o o r p e o -

p l e a r e m a k i n g p r e p a r a t i o n s v e r y 

g e n e r o u s l y i n d e e d . T h e r e g a r t f 
s h o w n t o t h e g o o d P r e l a t e ' s m e m -
o r y is g r e a t a n d u n i v e r s a l . " 

A n o t h e r i t e m w a s f o u n d b y M r . 
G r e g o r i c h in t h e M i c h i g a n P i o n e e r 
C o l l e c t i o n s . I t is t a k e n f r o m a n 
a d d r e s s m a d e b y D r . S . P . E l y , 
B i s h o B a r a g a ' s p e r s o n a l p h y s i c i a n , 
a t M a r q u e t t e , M i c h . , o n J u l y 4 t h , 
1 8 7 6 . T h e D o c t o r s a y s : " A m o n g 
t h e m e n of m a r k w h o h a v e c e a s e d 
f r o m a m o n g u s , t h e l a t e B i s h o p 
B a r a g a d e s e r v e s e s p e c i a l r e m e m -
b r a n c e . T h i s v e n e r a b l e p r e l a t e 
w a s t r u l y a n a p o s t o l i c m a n , w h o 
c o u n t e d n e i t h e r h o n o r , e a s e , n o r 
l i f e i t s e l f d e a r , so t h a t h e m i g h t 
f a i t h f u l l y f o l l o w h i s D i v i n e M a s t e r 
in t h e c a r e of s o u l s . H e f i r s t r e -
d u c e d t h e C h i p p e w a l a n g u a g e t o 
w r i t i n g a n d g a v e i t a g r a m m a r 
a n d a d i c t i o n a r y . B o r n of a n o b l e 
f a m i l y a n d i n h e r i t i n g w e a l t h , h e 
d e v o t e d h i m s e l f a n d a l l t h a t h e 
h a d t o t h e w o r k of t e a c h i n g t h e 
G o s p e l t o t h e I n d i a n s of t h e p e n n -
i n s u l a , w h i l e i t w a s s t i l l a n u n -
b r o k e n w i l d e r n e s s . W e l l d o I r e -
m e m b e r u p o n o n e of t h e o c c a s i o n s 
w h e n I w e n t t o s e e h i m d u r i n g 
i n g h i s l a s t i l l n e s s , u r g i n g h i m to 
a l l o w h i m s e l f m o r e of t h e c o m -
f o r t s w h i c h i t s e m e d t o m e h i s 
a g e a n d i n f i r m i t i e s r e q u i r e d . 
' W h a t m a t t e r s i t , ' s a i d h e , ' t h a t I 
s h o u l d h a v e a m o r e c o m f o r t a b l e 
b e d ? I a m b e t t e r l o d g e d t h a n m y 
M a s t e r ; I h a v e a r o o f , b u t h e h a d 
n o p l a c e w h e r e h e m i g h t l a y h i s 
h e a d . ' " 

T h e s e a r e g r e a t t r i b u t e s t o B i s h -

o p B a r a g a p e r s o n a l l y a n d i n t i -

m a t e l y . B i s h o p B a r a g a b y h i s 

t e a c h i n g a n d e x e m p l a r y l i f e i n -

s p i r e d t h o s e a b o u t h i m t o a n o b l e r 

a n d h i g h e r k i n d of s p i r i t u a l l i f e . 

W h y s h o u l d n ' t w e b e i n s p i r e d i n 

t h e s a m e m a n n e r ? W h y s h o u l d n ' t 

w e h a v e m o r e c o n f i d e n c e in B i s h o p 

B a r a g a b e f o r e t h e t h r o n e of A l -

m i g h t y G o d ? W h y s h o u l d n ' t w e 

l a b o r w i t h m i g h t a n d m a i n t h a t 

s o m e d a y o u r H o l y M o t h e r t h e 

C a t h o l i c C h u r c h m a y o f f i c i a l l y 

r e c o g n i z e h i m a s a s a i n t f o r o u r 

o w n s a n c t i f i c a t i o n ? 



BOG PLAČAJ, DOBROTNIKI 

La list — Po $5: F. F l a j -
nik, Mrs. F. Stiglich. — Po 
$3: J. Janezič . — Po $2.50: 
C. J a r t z , M. Sa j ovec. — Po 
$2: J . škr l , M. Janezič , N. N. 
— Po $1 : Mrs. Masel, A. Pe-
rušek, R. Krall , Mrs. M. Me-
stek, M. širas, J . Leskovitz, 
A. Perušek. — Po 50c: C. 
Stebla j . 

Z a semen i šče , T a b e r n a -
kel j , Kruh sv. A n t o n a , Štu-
dente in d r u g o — P o $ 1 0 : 
Mr. Mrs. A. Kran tz . — Po 
$5: F. Fink, F. Primozich, 
J. Saletel, Mrs. Kenik, J . J . 
— Po $4.50: Mr. Mrs. G. 

Stephan. — Po $4 : K. Lopič. 
— Po $8 : F. Ponikvar . — Po 
$2.50: F. Križnik, M. Stari-
ha, F. Ursich, F. š topar , Mrs. 
Hočvar, Mr. Mrs. J. Rogel j . 
— Po $2 : M. Kocman, A. 
Skrinar , Mr. Dreshar , J . Pav-
lesich, F. Prhne, M. Vidmar , 
Mrs. J. Zupančič, N. N. — 
Po $1.50: T. Mozič, K. Hre-
stah. — Po $1: K. Rudman, 
M. Kurent , M. Matkovich, A. 
Je rman , F. Trpine, Mrs. 
S t ra jnar , Mrs. Mramor , F. 
Marolt, Mrs. L. Kužnik, N. 
N., M. Adler . — Po 60c: J. 
Pazel . — Po 50c: L. Rupert , 
A. Nemgar , J . Škerl, M. Pe-
ča, K. Lozar, Mr. J . Ferfol iz . 
• • Za B a r a g o v s p o m e n i k — 
Po $5: A. Skrinar . 

Za lučke — Po $2.50 : Mrs. 
Mramor. — Po $2: M. Peru-
shek. — Po $1.50: Mrs. J . 
Pucel, M. špenda l , L. Simo-
nich. — Po $1.10: F. Prosen. 
— Po $1: G. Debevc, A. 
March, M. Saf ran , L. Gen-
dan, T. Možič, I. škrabec , M. 
Nainiger, J . Erlach, J . Ron-

čevich, P. Ožbolt, C. Gregor-
čič, A. Berus, A. Šavor, Mrs. 
A. J e rman , H. Žgainar , M. 
Golobič, J . Košček, J. Smre-
kar , Mrs. G. Gregorich, M. 
Matekel , Mrs. J . Zupančič, 
J . Urbančič. — Po 50c: M. 
Mule, R. Mance, A. Urbas, 
I. Režek, A. Skr inar , T. Pav-
lič, J . Markovitz, M. Kofol, 
M. Sajovc, G. Mlakar , J. Me-
glen, A. Madrich, Mrs. Gra-
dišar, F. Živetz, M. Barbis, 
Mrs. A. Jakosh, F. Lupšina, 
F. Turk, Mrs. Škerl. — Po 
30c: M. Bradeska. — Po 
25c: M. Schwab, M. Lautar . 
— Po 20c: M. Bizjak. 

Za A p o s t o l a t — P o $ 2 0 : 
M. Kocman, Mrs. Slanovich. 
— Po $10 : Mrs. M. čulik, M. 
Anžlovar, A. Tomšič, J . Jer-
nejčič, F. F la jn ik , M. Kon-
chan, Miss J . Jernejč ič , H. 
Strnisha. — Po $1: M. Selak, 
F. Sustarsič. 

S v e t e m a š e — P o $ 1 0 0 : M. 
Anžlovar. — Po $72 : Rev. J . 
Trobec. — Po $33: N. N. — 
Po $30: Rev. M. šavs, A. Gni-
dovec. — Po $28: M. Kora-
čin. — Po $20: J . Perme. — 
Po $11: M. Tomazič, M. Set-
ničar. — Po $10: J. Perme, 
Sisters of Divine Charity, J . 
Stirn, A. Rolich, J. Mezgec. 
— Po $9 : M. Lušin. — Po $8 : 
N. N. — Po $7 : I. Berhar . — 
P o - $ 6 : J. Hochevar . — Po 
$5 : Mr. Mrs. J . Janezič, B. 
S t rahan , N. N., H. Zobec, M. 
Star iha, A. Šavor, Mrs. M. 
Hudak , M. Hočevar, M. No-
vasel, F. Bogovich Jr . , M. 
Perushek, L. Raddell , F. Ho-
čevar, Mr. Mrs. J . Rogelj . — 
Po $4 : N. N., M . Z u p a n č i č , 
Mrs. Mramor, A. Berus, J . 

Smrekar , J . F a j f a r , Druž. 
Bozich. — Po $3: N. N., A. 
Ponikvar , Mrs. Kočjančič, 
Mrs. G. Kriener , G. Raly, M. 
Nainiger, Mrs. V. Slana, J . 
Kristofelc, C. š t eb la j , Zelin-
ski, Mrs. J . Nose, M. Mulh, 
F. Prhne . — Po $2: C. Tra-
ven, M. Saf ran , M. Jura to-
vec, J . Kočjan, N. N., J . Sla-
dich, M. Smrekar , F. Star-
man, B. Naglich, F. Kurent , 
U. Stupnik, F. Žitnik, M. 
Dreshar , M. Komp, K. Ma-
jerle, F. Brodnik, Mrs. C. 
Ja rs , J . Zupan , Mrs. Mivšek, 
A. Marinčič, J. Hočevar, J. 
Paukovich, M. Kuhar , Mr. 
Mrs. A. Gudač, M. Sajovec, 
Mr. Mrs. L. Anzich, Mrs. A. 
Brozovich, J. čelesnik, M. 
H a b j a n , M. Stucem, A. Ma-
drich, F. Ursich, A. Kožel, 
A. Krapec, J . Ancel, J . Mor-
tl, G. Gregorich, M. Zelle, 
T. Glavič, K. Lozar, Mrs. J . 
Zupančič, Mrs. škerl , J . 
Fink, Mrs. F. Vidigoj. — Po 
$1.50: M. Golobič, F. Gerch-
man. — Po $1: N. N., J . 
Krolnik, M. Kurent , F. Ura j -
nar , M. Wagner , F. Loushin, 
M. Hochevar , A. Rogel, A. 
šega, F. Bolte, R. Mance, J. 
Hočevar, F. Kran jc , A. Ko-
žel, N. N., Mrs. P a n i j a n Sr., 
J . Rončevich, K. Claret t , 
Mrs. R. Paul , Mrs. T. Te-
kautz , J . Hočevar, Mrs. 
S t r a jna r , I. Chacata , M. Se-
lak, D. Zlogar , F. Brodnick, 
A. Korelc, M. Papesh , C. 
Gregorčič, M. Plese, A. Li-
brich, A. Susman, A. Fr iend, 
M. Žlogar, J. Hočevar, Miss 
M. Hochevar , M. Madic, M. 
Pan i j an , C. Kurent , Mrs. U-
šeničnik, J . Hočevar , F. ži-
vetz, M. Grum, N. N., J . Be-
r ibak, M. Matekel , A. Prhne , 
Mrs. A. Jakl ich, Mrs. Malley, 
Mrs. R. Kenik, F. Zimmer-
man, L. Požar , M. Mismaš. 



b Z I / b i . C L A I i! A V i . B 
C L E V E L A N D , O H I O 

Zastopniki našega lista za 
osrednje države: 

O H I O 
M r s . A n n a Z a l a r , 

3518 Pearl Ave. 
Lorain, Ohio. 

M r . F r a n k S t a v e c , 
5086 Stanley Ave., 
Bedford, Ohio. 

M r s . J e n n i e S k e r l , 
127 — 17th St. N. W., 
Barberton, Ohio. 

M r s . J o s e p h i n e S e l a n , 
928 — 13th St. S. E. 
Massilon, Ohio 

M r . J a k o b R e s n i k , 
3599 E. 81st St. 
Cleveland, Ohio 

R t . R e v . J . J . O m a n , 
3547 E. 80th St. 
Cleveland, Ohio 

M r s . M a r g a r e t K o g o v š e k , 
15606 Holmes Ave. 
Cleveland, Ohio 

M r . A . K n e s s , 
16118 Parkgrove 
Cleveland, Ohio 

M r s . F r a n c e s K a u c , 
13712 Sprecher Ave. 
Cleveland, Ohio 

M r s . J . I n t i h a r , 
851 E. 216th St. 
Euclid, Ohio 

M r . L u d w i g H o g e , 
1001 Howard St. 

Bridgport, Ohio 
M r s . M a r y H o c h e v a r , 

21241 Miller Ave. 
Cleveland, Ohio 

M r . J o s e p h G r d i n a , 
6113 St. Clair Ave. 
Cleveland, Ohio 

M r s . A n n a G l i h a , 
7720 Issler St. 
Cleveland, Ohio 

M r s . A n g e l a D o l č i č , 
50 Smithsonian Ave. 
Girard, Ohio 

J . B e r u s , 
142 Evergreen St. 
Conneaut, Ohio 

M r s . F r a n c e s B a r a g a , 
1045 E. 62nd St. 
Cleveland, Ohio 

M I C H I G A N — 

M r . J o s e p h S u s t a r s i c h , 
2410 B. Street 
Calumet, Mich. 

( C a t h e r i n e S i t a r , 
R. 1, Paw Paw, Mich. 

M r s . F r a n c s e P l a u t z , 
16530 Joslyn 
Detroit, Mich. 

M r s . J o h a n a P a v l i n a c , 
R. 2, North Park, 
Cadillac, Mich. 

M r s . L e n a M o r t l , 
609 Quinesse St. 
Iron Mountain, Mich. 

M r s . J o s e p h i n e H r i b l j a n , 
Box 104, Ahmeek, Mich. 

F r a n c i s c a n F a t h e r s , 
386 Geneva Ave., 
Detroit, Mich. 

I N D I A N A — 

M r . J o s e p h R o y , 
R. 1, Box 15 
Chesterton, Ind. 

F r a n k U r a j n a r , 
743 Holmes Ave. 
Indianapolis, Ind. 

I L L I N O I S — 

M r . J o h n Z u p a n č i č , 
128 Magenol Ave. 
Oglesby, 111. 

M r s . J . Z o r k o , 
1654 W. 21st Place 
Chicago, 111. 

M r . A n t o n Š t r u k e l j , 
1011 5th St. 
La Salle, 111. 

M r . M a t h . S t e f a n i c h , 

Box 443, Bradley, 111. 
M r s . J . R o g e l , 

1041 — 4th St. 
La Salle, 111. 

M r , S t e p h a n P o d g o r n i k , 
248 Addison Ave. 
Elmhurst, 111. 

M r s . M a r y P a p e s h , 
1304 No. Hickory St. 
Joliet, '111. 

M r s . F r a n c e s K r a n j c , 
807 Aurora Ave. 
Aurora, 111. 

M r s . U r s u l a K o z a r i č , 
825 W. Washington St. 
Ottawa, 111. 

M r s . J . G r e g o r k a , 
917 Prescott St. 
Waukegan, 111. 

F r a n c i s c a n F a t h e r s , 
1852 W. 22nd Place 
Chicago, 111. 

F r a n c i s c a n F a t h e r s , 
9546 Ewing Ave. 
So. Chicago, 111. 

M r s . A g n e s F e r e n č a k , 
1650 W. 21st Place 
Chicago, 111. 

M r . E l k o D r a s l e r , 
519 — 10th St. 
No. Chicago, 111. 

M r s . J o s e p h i n e B e n k s h e , 
Box 412, DePue, 111. 

Za misijonarja Trampuša 
v Južni Ameriki - $250.00. 

Mrs. Jožefa Lindič, Mrs. A. Do-
ly, Mrs. Anna Belec, Mrs. Mary 
mitrovich, Mary Adler, Mrs. Sku-
Panchur, Mrs. Elizabeth Valenčič, 
Mrs. Mary Knaus, Marija Hafner, 
Stanley Habjan, Jennie Pintar, 
Mary Krulc, Matt Tekauc, Mrs. 
Mary Cook, Mrs. Frances Marolt, 
Mary Planinšek, Mrs. Frances 
Tomsic, Mrs. Agnes Ivantich, Miss 
Mary Smrekar, Frances Starman, 
Uršula Ivšek, Jennie Puhek, Jo-
hanna Logar, Rose Jenko, Mrs. 
Frances Perko, Mrs. Mary Kenik, 
Mary Novak, Agnes & Gizella 
Gaspar, Mrs. Znidaršič, Mrs. Jose-
pha Kocin, Mrs. Helen Cotman, 
Dr. Adolp Perko, Mrs. Anton Pla-
ninšek, Mrs. Martin Stolek, John 
Habjan, Anton Strainer, Stanley 
Demshar, Mrs. Jera Urbančič, Več 
Neimenovanih, Druš. Sv. Imena 
(Sv. Lawrence), Mati Mrs. Puhek, 
Zveza Najsv. Imena, Mrs. Anna 

Jakič, Rt. Rev. John J. Oman. 

Pokojni prijatelji 
Jožef Hochevar, Cleveland. 
Frank Drchar, Cleveland. 
Frances Barle, Cleveland. 
Strnisha Dominik, Detroit. 
Mary Vidmar, Indianapolis. 
Joseph Plemel, Wirt, Minn. 
Mike Martich, Cleveland, O. 
Johana Jeselnik, Kansas City. 
Anton Toleni, Willard, Wis. 
Joseph Zoren, Cleveland. 
Jos. Anzlovar, Cleveland. 

Večni mir jim daj Gospod in jim 
poplačaj vse, kar so v življenju do-
brega storili, z večnimi darovi. 

Z a h v a l j u j e j o s e M a r i j i P o m a g a j : 

Mary Stariha, S. Frisco, Cal. 
Mrs. B. Sedmak. 


